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Ο σ ο ι  ¿περιπάτησαν είς τάς όχθας του  Ά θ έ -  
όιος*, έμπροσθεν τό  'Ρωδιγίββ, γνώριζαν καλώς, 
ότι περί τήν μίαν ήμισν λεύγαν έκ τής πόλεως 
αύτής υπάρχουν, είς το μέσον τοϋ  ρείθρου, έν ή 
δύο νησία, μεταξύ τών οποίων καί τής  όχθης  
τό ϋδωρ δεν είναι υπέρ τόν ενα πόδα β αθύ · καί 
πολλοί δ' εκείνων, όσοι ποτέ δέν έσάλενσαν 
άπό τήν ιδίαν των πατρίδα, ήκουσαν πιθανώς  
ή  "άνέγνωσαν, ότι ό 3 Α θ ε σ ις  διά τήν ορεινήν 
αυτού άρχήν % τόν σύντομον δρόμον νπόκειται  
είς σφοδράς πλημμύρας, ύψονμένας καί π ιπ τό  - 
μας αίφνιδιώτατα.

Τό εσπέρας μιας τών τελευταίων ημερών τοϋ  
Μ αίον, έφθασα  καταντικρύ είς έν άπό τά  νησία  
τα ύτα .  Τά  ϋδατα  ήσαν καθαρά ώς κρύσταλ
λος, ήσύχως ρέοντα έπάνωθεν ωραίας χαλικώδβς 
κοίτης· τό  νησίον,άπέχον ώς πεντήκοντα πήχεις 
έκ τής  όχθης, επί τής οποίας έστεκόμην, καθι-  
ατάνετο έλκνατικώτατον άπό τήν υπερβολικήν 
αυτού πρασινίαν, καί τό πλήθος τών καλλωπι- 
ζόντων αύτό ποικιλοχρόων εύοσμων υακίνθων. 
Τρία ή  τέσσαρα δένδρα όλιγόκλαδα νψούντο 
προσέτι έπ ί τής ακρας τοϋ νησιού, μέ τούς  
κορμούς αύτών κλίνοντας νπεράνω τών ύδάτων. 
Μ ετά  περιδιάβααιν ολοκλήρου ημέρας δέν υπάρ
χει τ ί  πλέον εύάρεστον παρά νά έμβή τις είς 
ποταμόν· οθεν, έχων άρκετόν καιρόν, άπεφάσισα  
να φθάαω είς τήν νήσον, ταχέως δέ καί τό 
έκτέλεσα. Τό βάθος τοϋ  ρύακος δέν εύρηκα 
πονποτε νπερβαϊνον δύο πόδας, καί τό vrjoíov 
u έφάνη όσον τό έφανταζόμην εύάρεστον· άφοΰ 
δ ’ έσύναξα μέγα τι  δεμάτιον λουλούδια, έπλα-  
γίασα έπί στρώματος υακίνθων, και παρεδόθην  
είς τάς τερπνάς άναμνήσεις πατρίδος % φίλων 
καί παλαιών σνμβεβηκότων, τάς οποίας έφερε 
u tθ ' έαντής ή εύωδία τοϋ  άνθους τούτου.

Μίλις  εξώύευσα είς τήν θέσιν τα ύ τη ν  περίπβ  
έν τεταρτημόριον τής  ώρας, καταβυθισμένος  
εις τερπνούς διαλογισμούς, $ μακρννός τ ις  ήχος
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έπρόσβαλεν ελαφρά είς τήν άκοήν μου, τόν 
όποιον καταρχάς υ πέθεσα  βροντήν,— επειδή 
πολλάί είχαν άκουσθήν πρός βορράν κατά τό  
διάστημα τής ημέρας· δτε ί ’ έξηκολονθει, 
γινόμενος όλονέν τρανώτερος, υ π έθ ετα  είσέτι 
αύτόν ένα τών έπεκτεινομένων εκείνων κρότων, 
οιτινες τόσον συνεχώς άκολουθονν πρός μεσημ
βρίαν τών 31 Αλπεων. Μ ετ ’ ολίγον, όμως, ό 
ήχος ήλλαξε, καί έφαίνετο ώς τής θαλάσσης·  
επειδή δέ άχυμη έγίνετο τρανώτερος, επέταξα  
επάνω, ολίγον τρομασμένος, καί— οποία θέα  
προ οφθαλμών μ ο υ ! * Οχι πολύ μακράν, ϊδα  
όρος μαύρων ύδάτων ορμών κατεπάνω μου μέ 
άκατανόητον τα χύτη τα ,  καί τώρα βοών τρανώ- 
τερα τής τρανωτάτης βροντής.

Ούδέ μίαν στιγμήν δέν έπρεπε  νά χάσω· ή 
επιφάνεια τής νήσον έμελλε πάραντα  νά σκεπα- 
σ θή , καί νά φθάσω είς τήν άπέναντι όχθην  
ήτον αδύνατον. Ε υ θ ύ ς  έδρα μα πρός τό μεγα-  
λήτερον άπό τά  δένδρα· είχα δέ άναβήν περί 
τούς τέσσαρας πήχεις, δτε έφθααεν είς τήν  
νήσον 6 ρναξ. 'Η  όύναμις αύτοϋ, όσον ήρχετο 
πλησιέστερα, τόσον έφαίνετο σφοδροτέρα· έφο- 
βούμην μήπως σηκώση τήν νήσον έκ θεμελίων, 
καί δέν έτρεφα ούδέ σκιάν έλπίδος ότι ό κορμός, 
έπί τοϋ οποίον έστηριζόμην, ήίλελεν άποφνγειν  
τήν βιαίαν τοϋ  χειμάρρου ορμήν. "Ηλθε, καί τό 
δένδρον έμεινε σ τα θ ερ ό ν — είς μίαν στιγμήν  
έκάλνψε τήν νήσον καί όλα τά  επ ’ αύτής φυτά·  
καί τόν ιδα  νά τρέχη βιαοτικώς υποκάτω μου, 
φέρων μεθ ' εαυτού τά  παράσημα τής δυνάμεως 
καί μανίας του— εύμεγέθεις κλάδους καί ρίζας, 
γεφυρών κλάσματα, οικιακά σκεύη, % νεκρά ζώα.

" Οσον τό κα τ ’ εμέ, ό πρώτος καί άμεσος 
κίνδυνος είχε μέν πα ρέλθε ιν  άλλά στιγμιαία  
σκέψις, έν βλέμμα ολόγυρά μου, έδειξεν ότι δέν 
είχα παρά υλίγην αιτίαν  νά συγχαίρωμαι τον 
εαυτόν μου. Μ εταξύ  τοϋ  νησί» καί τής όχθης, 
χείμαρρος, τόν όποιον ισχύς άνθρωπίνη παντε
λώς αδυνατούσε ν’ άντισ ταθή , έκυλίετο όρμ.ητι- 
κώς είς τά  έμ π ρ ο σ θ εν  καί μολονότι τό πλάτος  
αύτοϋ δεν η το παρά έβδομήκοντα πηχών, ήθε-  
λεν όμιος σταθήν  εξίσου ματα ία  ή έπιχείρησις 
νά τόν διαβή τις, ώς άν ήτο τοαότων λευγών. Η  
πρώτη προσβολή άφιήκε τό δένδρον άαάλευτον
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π λ ψ ,  μ ία  δεντέρα ή μ π ο ρ ο ϋ σ ε ν ά  τό έκοιζώσυ- , 
1 π λη μ μ ύ ρ α  δε εισέτι ανέβα ινε ,— καί σχεδόν]  

π α ο α ν  σ τ ιγμ ή ν  παρετήρουν όλιγοστενομενον τό  
μ ετ α ξ ύ  e/ιου  και των ύδ'άτων δ ιά σ τη αα , και  
τωόντι, δεν ημην όνο  πήχεις  ύπερ J v ¿ ¿

Ζ Τ  * Γ " \  B i "“ s w ™  X ° r  L ,
ν ™.ϊ ° · ^ >ς οισθενεστάτας- ifrov ενδεχό

μενον va  ah¡ κανείς τήν το π ο θ εσ ία ν  μου εκ τής 
ο χ 9 η ς ,  προ  της νυκτός, και νά φέρη Άλλους εις 
β ο ή θ ε ια ν  μ ° ν ·  κα ι ήτο προσέτι ενδεχόμενον  νά 
μην α να βη  υψηλότερα 6 π ο τα μ ό ς ,  jίσως δε και  
r *  πεση ταχέως. Τ ό  πρώτον δ υ σ κ ολώ τατα ί  
ηδυνατο  νά συμβή- διότι τό μέρος έκεινο τ ο ϋ \ 
τ ύ π ο υ  ητον ο λ ιγ α ν θ ρ ω π ό τ α τ ο ν  ό δρόμος δεν 
εκειτο παρα  το χείλος το ϋ  π οτα μ ού , καί ή ό χ θ η  
δια  τετρακοσιους ή πεντακοσίους πήχεις  ά π ό  
τό  ρείθρον τ ο ϋ  π οτα μ ού ,  ήτο κατακλυσμένη  
ηχούσα π ιθ α νώ ς  β ά θ ο ς  έ ν ίς  ήμ ισ ν  

Α λ λ  έκτος τούτων, δ εν έβ λεπ α  τίνι τ ρ ό π ω ή δ ί  
r a r o  α νθ ρ ώ π ινη  β ο ή θε ια  νά με ά π α λ λ ά ξ ν ·\  
πλοιαριον  δεν ημπόρει  νά φ θ ά σ η  εις την νήσον  
Χ αι,αν  η α π ό ρ ε ιν ά  ρ ιφ θ ή  σχοινίον τόσον μακράν

r f a v o v ^ ^ ^ . a  τό π ιά σ ε ιν ί ΐ  
κ α θ ό τ ι  δεν ημπορβν να σαλενσω ά π ό  τό δένδοον

1 7 ό ) Ζ α τ Τ ν  ^ μ ψ - ό σ ο ν  δέ π ε ρ ί Ι ο ϊ , Ι  
ι  α ολη οσ τεί ,σ ω σ ι τα  νερα, δεν έβλεπα  είσέτι τό
παραμικρόν  σ η μ ε ιο ν  εξάπ αντος  όμως η τον ό) '»c
αδ υνατον να σ υμβή  τούτο  πρ ιν  ννκτώοη.  '

Εις την τρομεραν τα ύ τη ν  κινδυνώδη θ έσ ιν
π α ρ η λθ εν  η εσ π έρ α - κάνεις δεν έφάνη, και ό \
ποτα μ ος  ακόμη εξηκαλούθει νά  υψ όνετα , ' Ο
ονρουνος εσκοτίσθ η , καί έψεώ.ει ραγδαιοτέραα
/ s / « ζ  ο χείμαρρος ετρεχεν υποκάτω  μ ου '

εψερε μ ε θ  εαυ τόν ,  ποσον ήταν ασθενές  της

τ ά η δ υ ο ν  Τ° νπ0ΠΤ' ψ Γ ·  4 ί  Κ * « '  *°ί απόΤ(Χ OVO U£())¡ U f - T f Ñ ) ' ) f b i  , > /• / ,  ̂ 1 , 0  (X I  t i  t \ S O V  7 0 )0 0 ?  i r  I
· * ” * * * ·  * «> < *&  V ' V m r a w i S Z Z l  
»'»; i,,,,,,,'» , Μ ά τ , . , θ  m ¿
κατεπχακωσε τέλος πάντω ν ή ν ν ξ, καί νύξ '
Ρ  ψ Η',Γ<ήτ η. Κ ά π ο τ ε  μεν ¿φανταΖύμην, ότι τό  
δενδρον δ,εσακενετο πρόρριζον, κα, ότι εγυονε\  
πλειοτερον επανω θεν  των ύ δ ά τ ω ν  ά λ ίο τε  δέ'μ'  
εφαινετο η νήσος όλη κινούμενη, καί ότι f n h J  
μετ αυτής κάτω το ν  χειμάρρου. 'Ενίοτε είχα

£ ύ α να'ξ μ ° ν 7" μέ™ ' %αί’ δ,ά "«οφύλαξι'ν,c χκα το μεταξωτόν μου μαντίλιαν, τό κατέ-
σ χ ισ α  εις δ ιαφοοονς λω οίδα- ,, λ -α ό τ θ  , ν ' ο. ■'< ,Λ,)ριοα^, κ α ι , σννδεσ ας
CCuTCCQ, b O t i r r v  C! -J (j ψ γ .γ  ι ι · ' η ΐ υο 1 , '¡ν μεσην εις π α χ υ ν  τιναΛ < /Ι ο», οητ·,; ,,-η &  ·, «

^ ¡ ¡ r ^  ¿ r . J i h a r ,
T r  r  ·“ »'·· Γ  : - Ί , ,j αν

día μ,αν η Μ·ο ΠΤΓ,-,,ά,. d i im -r jm  ’,ϊ ,ς

ννκτός μ ’¿κυρίευαν π ο λλα ί  άλλόκοτοι ψ αντασ ια ι
έκτος τής συχνότατης ¿κείνης, ότι δηλαδή
πολλακις  υ π εθ ετα  την νήσον πλέπσαν κάτω τον
χείμαρρου. Π ο τέ  μεν έψανταζόμην, ότι έγνρ ιςα
γύρω τριγύρω- ποτέ δέ μ * εψαινετο, ότι ό ποτα-
ιιος ερρεεν εις τά  όπίσω- άλλοτε έθάόόουν νά
βλέπω  ευμεγέθη  μαύρα  σώματα ψ ρ ό μ ε ν α  πρός
εμε επ ι της έπιψανείας, καί άπεσυρόμην διά  νά
τα α π οφ υγω - άλλοτε π ά λ ιν  έφ ανταζόμ ην , ότι
κα τι ανεβαινεν εκ. το ν  νδα τος , καί έζήτει νά  με
ονρη κατω— πολλάκις ήμ,ην πεπεισμένος, ότι
ηκονα κρανγας  άνα μ ιγμ ένας  μέ το ϋ  χειμάρρου
την βοην, και μ ια ν  φοράν π α ς  ή χο ς  ¿φαίνετο

ιολον  πεπαυμένος, ώστε ή μ π όρονν  σχεδόν ν'
αποκοτησω νά καταβώ·— τόσον ήμην βέβαιος
ο η  ττ° ρει θρον του  π ο τα μ ο ύ  ήτο ξηρόν·— ά π α ξ
η δις  απεκο ιμ ή θη ν  δι' εν λεπτόν, άλλά  π ά ρ α υ τα
σχεδόν εξυπνησα  μέ τόσον β ια ία ν  ορμήν, ώστε,
αν όεν η μ ψ  δεμενος, έπρεπεν εξάπ αντος  νά 
πεσω.

I Η  ννξ παρήρχετο β α θ μ η δ ό ν  ήτο δέ θερμή  
I και ξηρα, ωστε δεν νπέφερα  κάμμίαν ενόχλη σ η  
α π ο  το  ψ νχος . Σ χ ε δ ό ν  έπληροφορήθην, τέλος, 

|περ» της σταθερότητας τον  κορμού, εις τόν  
\ οποίον ’ είχα  ολας μου  τάς ελπίδας- καί μολονότι 
,η τον  αβέβαιος, ή τουλά χιστον  π ο λ ύ  μακράν  
ακόμη,η  α π α λ λ α γή  μ,ον, ά π εφ ά σ ισα  νά ύπομένω  

. °®ον V ; - μ η ν  κα ί ούτω διεννκτέρενσα  
| ν π ο  αναστρον ουρανόν, ή ύπέρ  τόν  βρνχώαενον  
? υ « χ « . Π ρ ιν  εξημερώση, έπληροφορήθην ότι

I ο°' υ 0 Τα \ ι^αν α $Χιαειν χ α τ α π ίπ τ ω ο ιν  6 
I θορνβος μ εφαίνετο ολιγώτερος· έ φ α ν τ α ζ ό ι ιψ  
οτι όιεκρινα θάμνους ύπεράνω τοϋ  νδατος έπί 
της νησυ,ή τά  δένδρα επί τής όχθης π έφαίνοντο  
κατα το συΡηθες- άς δέ ήρχισε νά χαρά:η, 
κατενοησα ασμένως ότι δεν είχα λάθος- τ 
πλημμύρα είχε χαμηλώσειν τουλάχιστον ύπέό 
τον ενα πηχυ, - καί πρό τής ανατολής τού  
ήλιον, το  πλεΐστον μέρος Τής νήσου άπέιιεινε 

I Ουδέποτε κακούργος, σνγ/ω ρηθείς  επι
\του σανιδώματος τής κρεμάθρας, δεν άπετίναξε 
με πλειοτεραν χαράν τούς δεσμούς αυτού παρά · 
μ όσην απετιναξα εγώ τόν ¡δικόν ιιον, όπτις ι ί  
εδενεν^ εις τό δένδρο,·. Έ π ύ ρ θ η ν  κάτω τού  

[¡κορμού, οστις έκρέμετο άκύιιη άνωθεν τού χεί
μαρρον, καί επάτησα ε,ς την νήσον, έμβάς'ε,-  
το νερον εως εις τά  γόνατα. Έ π ε ιτα  διεπέυαοα  
εις το ξηρόν /ιερός, ή έπλαγίασα, άποκαιιωάένυς 

I απο της νυκτος τήν αγρυπνίαν, καί ποιων  δΡο> 
μου το σώμα εκ τής θέσεως, τήν όποιαν ήυ, ν 

¡¡αναγκασμένος νά κατέχω.
Τό νερόν έξηκολούθει να όλιγοστεϋη κατά  

(Γταοβν στιγμήν εις τρόπον έπαισθητόν-— ,ιετ 
1ολίγον αφέθη τό νησίον κατάξηρον, καί η επί
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τής ό χ θ η ς  π λημμύρα  είχε κ α τα κ α θ ίσ ε ιν  εις τό  
φ υσικόν  τ ο ν  π ο τα μ ο ύ  ρειθρον- ά λλ ’ έτ ι ό χ ε ί 
μαρρος ήτο π ο λ ύ  δννατώτερος καί βα θύτερος  
π α ρ ά  νά επιχειρήσω τήν δ ιά β α σ ιν  α υτού , μ ά λ ι 
στα καθώ ς ήμην, ά δννατισ /ιένος ά π ό  τάς κακο- 
τ ίαθεΐας των εσχάτω ν δώδεκα ωρών, καί ά π ό  
τήν ά φ α γ ία ν .  Π ρ ό  τοϋ  μεσημεριού, όμως, τά  $ 
ν δ α τ α  είχαν έλα ττω θ ήν  τοσούτον, ώστε ή λπ ιζα  
μετά  δυο ή τρεις ώρας νά κατορθώσω τό π ο θ ο ϋ -  
μ ε ν ο ν  καί τωόντι, περί τάς τρεις μετά τήν μ εσ η μ 
βρίαν, έ μ βήκα εις τόν ρνακα- π ο ν π ο τ ε  δεν  
εύρηκα τό νερόν β α θ ντερ ο ν  ενός ή μ ισ ν  πήχεως- 
μ ετά  ολ ίγον  δ ’ αγώνα επέτυχα  νά φ θ ά σ ω  εις 
τήν ό χ θ η ν ,  τήν οπ ο ία ν  μ ία ν  φοράν ένόμιζα  
ότι ουδέποτε πλέον  ή θ ελα  πατήσειν .  Τήν  
δέσμην των ύ α κ ίνθ ω ν, τήν όπο ια ν  δέν είχα  
λησμονήσειν νά ¿πάρω μ α ζή  μ ο υ  έκ τής νήσου,  
τήν εκράτονν ακόμη εις τάς χεϊρας.  ’ Ο λίγους  
αυτών ¿ξήρανα, καί τούς φυλάττω  μέχρι τής 
σήμερον- ουδέποτε δέ όσμώμαι τό  ά νθ ο ς  το ύτο, 
ενώ περ ιδ ιαβάζω  εις τ ά  δάση  ή τούς αγρούς,  
χωρίς νά  δοκιμάσω μέρος τών α ισθήσεω ν, τάς  
ο π ο ία ς  ή σ θ ά ν θ η ν ,  ότε, σηκώσας τήν κεφαλήν  
μου, ϊδα  τόν ορμητικόν ρύακα β ια ζό μ ινο ν  νά  
μέ καταπλακώση- όσον δέ δεινή $ αν ¿χρημάτισε  
συμφορά τις, ή άνάμνησις  α υτής δέν είναι 
άμικτος μέ τ)δονήν. Π ο λλά κ ις  ανοίγω  τά  
φ ύλλα ,  ό π ο υ  κεϊνται οι μαραμμένοι οντοι υά κ ιν 
θοι-  άλλά ποτέ, θεωρών αύτούς , δέν εα τοχά α θ ην  
ότι ή γ ο ρ ά σ θ ιψ α ν  π α ρ α π ολύ  ακριβά.

Α Π Ο  τήν ιΐχονογξαφίαν τα ,ΰ τψ  έμνοξοϋν νά λά?ω ίιν  Ιδίαν τινα. 
των c/e τα  τοΧιτισαενα §όνν) δημocf/wv οχημάτω ν otToi δίν ώόοiffó- 
ετ,ιίαν π ο τί τλ ή ν  sirí ονων χαΐ {¡μήναν, r¡, τό τνΚ ύ, 'ιτυκαν χα! χα
μηλώ ν.

Α Ρ Ο Μ Ο Ι .

Αναγκαιότατοι διά τδ εμπόρων ή τήν ευζω
ίαν τού ανθρώπου είναι ή οί δημόσιοι δρόσοι- 
ή κατάστασις δ' αυτών άνταποκρίνεται γενικώς 
μέ τήν κατάστασιν τής γεωργίας.

Μ εταξύ άγριων καί βαρβάρων εθνών δέν 
υπάρχουν άλλοι δρόμοι παρά τά  μονοπάτια, 
όσα σχηματίζει ή εκ τοϋ αύτοϋ  μέρους συνεχής 
διάβασις οδοιπόρων. Μόνους οδηγούς έχουν τά έθνη τα ϋτα  εις τάς περιπλανήσεις αυτών 
τούς αστέρας, όρη καί ποταμούς καί άλλα τής  
όψεως αντικείμενα, καί, κάποτε, τά  εις προτέρας 
οδοιπορίας άφεθέντα σημεία. Ν ηπιόθεν συνει- 
θισμένοι εις ζωήν πλα ιή τιδα , άνακαλύπτονν  || 
ευκόλως κ, ακολουθούν τάς πλέον περιπλεγμένας  * 
καί δνσκύλους οδούς, καί ό φόβος παρακινεί 
αύτούς μάλλον ν' άφανίζωσι πάν ίχνος, δννά- 
μενον νά χρηοιμενση πρός οδηγίαν άλλων, παρά  
νά εύκολύνωσιν οπωσδήποτε τήν σνγκοινοινίαν.

Μ εταξύ  εθνών, τά  όποια προοδεύουν εις τόν 
πολιτισμόν, ή εισαγωγή τού  εμπορίου επιφέρει
τήν σ νσ τασ ιν  δρόμων- ή οΰτω δέ προξενυμένη

συγκοινωνίας ευκολία τούς καθιστάνει άμοιβαί- 
ιος το αίτιον καί τό αποτέλεσμα βελτιωμένης 
κοινωνικής καταστάσεως.

Εις τά ήμ ιπολ ιτ ισμένα  έθ νη  τής ’Α σ ία ς ,  οί
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δρόμοι είναι ώς έπιτοπλεϊστον παρηαελημένοι 
κ% 0ικ°ι τ ψ  'Αραβίας, Τουρκίας Π ερσίας  . 

*** Βόρειόν 'Αφρικής ό δ ο ιπ ο ρ ο ν ν μ ό ν ο ΐ ΐπ ί  
^ μ η λ ω ν  η ίπ π ω ν  οί Ιν δ ο ί  δ Ζ ε π ί  ελεφάντων
Ι ν α ι Ζ ν Ι Τ  α } ^ωπΗς Τ ε μ ε ν ώ ν .  Οί δρόμοι 

Ζ Ζ ν  Τ ]' ϊ  στενα ^ ο π ά τ ι α ,  πολλάκις ε ι ς ,
Ί α Ζ  6νθχ0}Α0π^ >αατα· Εις τήν Κίναν καί I 
Ιαπονιαν, η δραστηριοτης των κρατούντων καί

πολναη Τ “ Τ /  ™ έπέ^ αν τ Ψ  ™τασκενήν  πολυάριθμων δρόμων. Τινες των εις την Κίναν
νν α ι  περίφημοι δ ιά τα ς  γεφύρας $ κ ο ί λ ε ς  των.
. Η  Ευρωπαϊκή Τουρκία είναι σχεδόν τόσον
7 Ζ  ^  τ °*ϊΤ̂ ο ν ς ,  όσον ή Αντική  7 σ ί α .  
Η  Ισπανία  ή Πορτογαλλία είναι έλλιηεσταται  

<«τα τοχ,το· * β 4  *  Τή„ ·Ισ „ „ ίαν  ^  I
ολιγώτατοι δρομοι, τούς οποίους δ ύ ν α τα ί τ ι ς  νά 
πέραση, εντός άμάξης μέ άσφάλειαν  |

Εις τάς ψυχράς και παγωμένας χώοας τ ϋς
7ΐ°ωΤΙσ) Αμερικής Ευρώπης, καί ’Λ σία ς ,  η 
χιών, καλνπτονσα την γην καθ ' όλον τό δ ί ά Ζ ι -ϊ 
μα του μακροτατου χειμώνας, σχηματίζει διαα- 

Χ<Μ α*ίατθνϊ  ^ μ ο υ ς  διά τά  εκεί σ Χ ή Ι ]  
ν ψ α τ α -  κοινώς δε εκλέγεται 6 καιρός οντος I

'  θ \ · - ^ ° νθν' οδθίΊτο&αν και μετακοαιδήν.
ά ν ά ΐ κ υ ΐ  ^  ό7ο>τέρα«ναγκη τεχνητών δρόμων καί όπου δε είναι
χατεοκενασμενοι προφυλάττονται άπό βλάβην  *
τον χειμώνα, και διορθύνονται ευκόλως. Οί
δρομοι της Σ β εκ ία ς  είναι άριατοι. Οί της
I ωασιας δεν είναι τόσον καλοί. Τής ΝοοΗε-

^ λ ι ς έ π Τ ^  *αί ™ δριμύ κλίμα
μόλις επιδεχεται τήν κατασκευήν δρόσων, καί

Ζ Ζ ίΤ  * * " :ίν,τα' »“

τ>,; *, ί κ >ιχ αι διαλύσεις και του χειμώνος καί τής  άνοίξεως 
η επικρατούσα υγρασία καθιστάνουν τούς δυο

Ζ Ι Ι Ζ Ν Γ ^  ν '  « * " * « *χολοδιορθωτους δε τό καλοκαίριον. Τά  δεινά 
ταυτα  εμποδίζονται κάποτε, άλλον μέν άπό τήν 
ξηρότητα τον κλίματος, ώς εις τϊνα αέρη X  
Γαλλίας α/.λου δε από κόπους πολυχρονίου 
<*ς Ας τήν Γερμανίαν. '

Τ ψ  Ιταλίαν ναι τα .  μ ίν α ς  χ ίο α ς  τής Εί/οώ- 
ρ ς ¿ « , α γ ο ν ν  ί ^ μ ο ,

ε Ι Ί Γ σ υ 7 θ ω [ ° λλ0ί' ^ χαί6τατ01· Α ί γέψυραι είναι συνήθως απο π έ τρ α ν  καί πολλοί των
δρόμων είναι λιθόστρωτοι. Οί άμολογωτεροι
δρομοι της Ιταλίας είναι θεμελιωμένοι επ ί  τών

ρ/αιων ωμαίκών Οδών, αϊτινες η ο αν τόσον
Ά α τι  τ,ααίΐτα-

αιν δεκαπεντε εκατονταετηρίδων τινά ' ιιίοι
σώςονται ακόμη ακέραια. Η  άξιολογωτέρα

ψ ο ν η  εκ Ρώμης εις Νεάπολιν ' Λ π π ία  οδός 
επι της οποίας είναι κατεσκευασμένος 6 α ε τ Χ ί  
των πόλεων τούτων νεώτερος δρόμος.
' έί πε^ασθ ατίΧ βουνών άντιΗάλϊηιιν
ψ ποδ ιον  εις τήν κατασκευήν δρόσων κ α Γ Γ ά
τοντο  αντου δ Α  έμπορονν νά £ αι κ α Χ  
«* Χώρας πολυάνθρωπους ΐ Ζ Τ Ζ Ζ ~  ζ 
πολιτισμένων έ θ ν ύ  κ α Ζ Ι * ^

■ é m m mώπό το μ!{ιοί τα Γ α ίία ι  ,!!

άν«Γ o,- W » .  ^ α°"
. δρος Ά γ ι ο υ  Γοθάρδου 3 OnO ? Τ°

s o „ e ν Ψο Ι Ζ ™ ί ο υοπΖ Ζ ° Ι Τ ^ ο ί
τά ν ί „  ΎζχνοΏ “ ·1 0 ” 

Χ ψ ψ ,μ ό τ ,μ ο ,  β „ ά Ζ  Ι π ~1,Z  J v  - F H’°‘ . “ · 
W a t  τά  περάσματα τού όρου- Σ ιυ τ τΓ  ™Τα"

έως τό18Π Ι ?  >-ίσ τ^ ίίΥθ ά^ ^ ο ϋ δ ρ ό σ ο ν  
ώ ^ ς  καί
τρισχιλίων άνδρών τό 1805  ̂ ^
γεψυραι έχρειάσθησαν έπάνωθ'εν τ ώ ν Ζ ^ * ™
λ α α μ ά τ α ρ  6  ^  i Z Z t Z J Z Z Z S lσκληοων βοάκων v«¡ < οκκακις μεταξαι\  ̂ ν * s acci t n z a  xccπγϊομτ/θϊ
η στοαί αρκετού μήκους ε κ λ Ζ Χ  Ζ  ί ° 1'

ί »ϊιόνος κα ί  β ' ° ν* και χ α τα π ίπ τόντας
ί τ , ο τ ή α Ζ ¡ Ζ ί  , ® !

v / S i Ζ . Ζ π Γ Γ 1' ‘ α τ α ™
και επ ιο τα τα ι  διωρίσθησαν εις α ύ τ Ζ  Ζ  
οποίων χοεος m o  να ιτ-ης αντσ·$ι τ ων

Λος2 ,7 0  θ Τ 4 ; Γ 4 ^ 1  “ ’ I O r “ ” ‘·
*«W«W «ω i » “ w ?“ f 7 r’5
^μαξης εις ένδεκα ώρας. ™ P ™ a i νπ*

χ , : - 4ρισμον±, εκ των οποίων αία -τ-ί,·,
* »  » Λ  λ *  w C ’¡ * 2  ·“ *»“ '

1857. A l l  ΟΘΗΚΗ ΤΩΝ Ω Φ Ε Λ Ι Μ Ω Ν  Γ Ν Ω ΣΕ Ω Ν .

ΑΧΑΛΟΓΟΣ Π Κ ΡΙ Θ Κ Α Τ 1Ό Ν .

Φίλαρχος. Είναι καί εν άλλο μέσον διορθώ- 
σεως τού λαού, τό όποιον απορώ πώς έλησμό- 
νησες.

Φ χ ηΑΡΧΟΣ. Ποιον  ;
ΦίΛ. Τά. θέατρα. Καλόν ήτο ν' ανοιχθώσι 

καί θέατρα, νά παίζωνται τραγωδίαι, κωμωδίαι, 
άκόμη καί ή ’ Οπερα. Ω  τ ί  ώραιον πράγμα  ή 
' Οπερα ! 'Ενθυμούμαι καί ποθώ πολλάκις τήν  
" Οπεραν τών Παρισίων.

Φ χξ. Αεν είσαι, βλέπω, τής αυτής  γνώμης 
με τον όστις ωριζε τήν * Οπεραν, μεγαλοπρεπή  
μωρίαν, ψορτωμένην άπό μουσικήν, ορχήσεις, 
μηχανάς, και σκηνογραφίας, μωρίαν όμως.

Φ ιλ . Καλε, τ ί  λέγεις, δεν σ ’ άρέσκονν τά  
θέατρα, εύρημα καί παίγνιον τερπνόν τών προ
γόνων μας  ;

Φ τη. Αεν κατηγορώ τά  θέατρα· τήν άρρω- 
στίαν τών θεάτρων φοβούμαι, αρρώστιαν, ήτις  
έθανάτωσε τήν ελευθερίαν τών Ελλήνων και 
τών ' Ρωμαίων. Μ εγάλη μας δυστυχ ία ,  εάν 
άρχίσωμεν τήν πολιτείαν μας άπό τά  καταλύ-  
σαντα άλλας πολιτείας κακά. ' Υπέρ τά  τετρα
κόσια έτη έζησαν οί ‘Ρωμαίοι χωρίς θ έατρα ·   ̂
όλον εκείνο τό χρονικόν δ ιάστημα  έφάνη ό καλός 
χρόνος τής διαγωγής των. Τ ά  θέατρα μετά  
τα ϋ τα  έγέννησαν κατά μικρόν τήν θεατρομανίαν, 
ήτις  έκαμε τόν δήμον νά προσκολλάται εις 
εκείνον άπό τούς άρχοντας ή' στρατηγούς του, 
όστις ήτο πλέον άσωτος εις τάς δαπάνας τών 
θεαμάτων, καί τέλος νά καταφρόνηση τόσον 
τήν ελευθερίαν, όσον νά μην έπ ιθυμή  πλέον άλ
λο πλήν ά ρ  τ  ο' ν κ α ί  θ έ α τ ρ α ,  ώς έλεγεν 
ο ' Ιουβενάλιος. Τ ις δέν ¿παρατήρησε τήν θ ε α 
τρομανίαν τών Α θ η ν α ίω ν  εις τούς εσχάτους  
χρόνους τής ελευθερίας των ; αυτά  τά  διωρι- 
σμένα εις πολέμα χρείας αργύρια, άπό στρατιω 
τικά  έμετάβαλαν οί κατάρατοι δημαγωγοί με 
νόμον εις θεωρικά, διά νά έμβαίνωσιν άμίσθως  
εις τά  θέατρα καί οί πτωχοί δημοτικοί, ήγουν 
διά νά γίνωνται επιπλέον άργότεροι, ή ακολού
θως έπ ιθνμητα ί  τών άλλοτρίων κόπων. Θάνατον 
ώρισαν ζημίαν, άν έτόλμα τις νά προβ(ίλη νά 
μεταφπρθώσι τά  θεωρικά εις τήν προτέραν αυτών 
ωφέλειαν και χρήσιν.

ΦίΛ. Κ ατά  τήν γνώμην σον λοιπόν, δεν 
πρέπει νά έχωμεν θέατρα · τϋ το  μέ κακοφαίνεται. 
Πώς έχομεν ν' άποκτήσωμεν Σοφοκλέας, Ενρι ■ 
πίδας, Μενάνδρονς, καί τόσους άλλους ενδύξας 
τραγικούς καί κωμικούς ποιητάς, χ,ωρίς θέατρα :

Φ ϊ ε . Δέν αποβάλλω όλότελα τά  θέατρα·  
αλλά δέν θέλω οντε  νά άρχίσωμεν άπό τήν 
περί θεάτρων φροντίδα, έχοντες τόσα άλλα

1 1* ά

φροντίδας άξιώτερα π ρά γμα τα , ούτε νά τά  
καταστήσωμεν, ώς είναι τά  πλειότερα τής Ε υ 
ρώπης.

Φ ιλ . Τ ω ό ν τ ι! ενθυμούμαι τώρα, ότι τό. 
κατηγορούσε ή ό περίφημος  ' Ρονσσώς, φοβού
μενος μή τά  δεχθώσιν οί Γενεναιοι σνιιπολΐτσί 
τον.

Φ τξ . Καί είχε δ ίκα ιον  είθε ήκουαν την 
συμβουλήν του  ! Α λ λ ά  ποιαν χρείαν έχομεν 
ημείς τής νουθεσίας τού  'Ρ ο υ σ σ ώ ; Δεν μάς  
λείπουν προγονικά παραδείγματα  ή νσθετήματα  
αρκετά, ώς έλεγεν ό Δημοσθένης, νά μάς κατα- 
στήσωσιν ενδαίμονας.

ΦίΛ. 'Εκατηγόρησε κάνεις άπό τούς πάλα ιη ς 
μας τά  σκηνικά δράματα  :

Φ τ ε . Λ υ τό ς  ό φιλόσοφος νομοθέτης, ό Σ ό 
λω ν άνέγνωσες βέβαια τόν βίον τον γραμμένου 
άπό τόν Πλούταρχον. Η  περί θεάτρων κρίσις 
τού  Πλάτωνος δέν είναι πλήν έξήγησις τής 
γνώμης τον  Σόλωνος, τόσον πλέον αξιόλογος, 
όσον χωρίς τήν οδηγίαν αυτής δέν ήθελ’ ίσως 
σνντάξειν τήν ώραίαν κατά τών θεάτρων επ ισ το 
λήν, τήν  προς τόν Δαλαμβέρτην, ό περίφημοι  
'Ρονσσώς. Ή  μεγίστη  μας καί άναγκαιοτάτη  
χρεία τήν σήμερον είναι νά είσάξωμεν εις τήν  
'Ελλάδα τάς τέχνας, κατά  τόν φρόνιμον νόμον 
του Σόλωνος, νά προσηλώσωμεν τών πολιτών 
τήν επιμέλειαν εις αύτάς, καί όχι νά αύξάνωμεν 
τάς άφορμάς τής αργίας μέ τά  σκηνικά θ ε ά 
ματα , τόσον έπικινδυνώτερτ παρά τά  παλαιέ/., 
όσον άναβαίνονν σήμερον και γυναίκες εις τήν  
σκηνήν.

ΦίΛ. Τούτο όμως έκαμε τών νεότερων τί/ 
θέατρα καί τερπνότερα και πολύ πιθανέοτερα. 
παρά τά  παλαιό . Λνδρες μιμούμενοι γυναίκας  
δέν ήτο δυνατόν νά κάμοισι τήν μίμησιν τελείαν.

Φ τ ε . 'Επειδή γνωρίζεις τά  σημερινά τής  
Ευρώπης θέατρα, δέν σε λανθάνει βέβαια, ότι 
ή βασιλεύουσα εις τούς σκηνικούς αρετή δέν 
είναι ή σωφροσύνη, ονδ’ ότι πολλά δράματα  
δέν είναι σωφροσύνης διδακτήρια.

ΦίΛ. ’ Εχεις τ ί  δίκαιον εις τδ το ·  πολλά θέατρα  
ολίγον διαφέρουν άπό τά  πορνοστάοια· μ '  ολον 
τούτο. . . .

Φ τ ε . Τολμηρότερου ή σαφέατερον εξηγείσαι 
σύ π α ρ ’ εμέ. Ε ίπέ με λοιπόν, άν συμφέρωσιν 
εις τήν παρούσαν κατάστασιν  τής Ε λλάδος τά  
θέατρα. Η  κατάοτασίς  μας, φίλε, σήμερον 
ομοιάζει κατάστασιν άρρώστσ, άναλαμβάνοντος 
άπό μακράν ασθένειαν. Καθώς ούτος κινδυνεύει 
νά άφανίαη τήν ακόμη άστερέωτον υγείαν τον, 
εάν άπροφυλάκτως μεταπηδήση  άπό τήν άόρω 
στικήν άναγκασμένήν δ ίαιταν εις ό/.ας τάς σνγ  
χωρηιιένας εις τους ύγιαίνοντας απολαύσεις.
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τόν αυτόν κίνδυνον τοέκοαεν νη) Α ~ , ,
ηά<!« υταβοβ-ώμι„ ι1ς¡¿ α ς ε · w  , * ™

απόλαυσης. Οί νέοι γ*·ω\ηιο.' \ , ίια ?ι rtvyvauovrec τη
« 3  ^  * ’*"►- « V  η , , ο Ι , Ζ , 

¿  , ? " " 1' ’" Λ " * * " ’ *  ψ ^ α . , 1 .καί να αμβλησωιτιν ολοτβλα τήν άπαι,αιτύτω  ■
ccvayy.aiav παιδείαν τις το ύ - #/··3 2 ^α,/ι „ , ~ τ °Ω:, μέλλοντας καί
Θ Λοντας να ψ α ι  ελεύθεροι. Οί σκηνικοί σας
οντες νεοι και νέαι "Ελληνες πηέπε, /  J - rrr/r. Λ )ΐ„ -  ’ , Λ >̂ π ^ π ε ι  ν αφινωσιa Ccu, Ct/t/.dfC CiTCfyy/yIrYr* η  ̂  /^  u i« j / a / a s £ts r ,JV n a ,)0Va^ v

2 X 3 — “  *  ° “ “ “ » * » * *  '» ■δια να ενασχολωνται εις τ α  έ ρ γ α  καί ύ θ ,  
^  ^ ψ π ψ  ναμ ιμω ντα ι αυτοί τα  γελοία υ τ α

t l P m i n  να? 1νώ,Ην «’« ε μ π ά θ ε ι α ν• > άλλοι»., να χαιρωνται τούς κρότους, η να
νποφερωσι τους συριγμούς τών θεατών δι'

: ^ Γ ’ * em  λό}ο>’ νά

α ν ΐ ^ κ α τ ά Γ ^  δ”  ίχΗς κ(χ1 πύ τ Ψ
h Z l Z L Z  °*ψ ί ™ ν 3>όλ'1ψν, τ ψ ’ όποιαν
Y Z u r o T 1 μ*τ * ' υ Των ^ ν

6 *£π ί£ ,·,7 ίΪ Ζ α ~ / '? ’ *“ Γ ""’

Π Τ 1 *"* *·* 4 * 2

- 10 ' π α $α τΨΤ)σεις περί βασιλέ-
κά· A 2  2 : ^ 0V TlVa 1Α π ειοος τις πολιτι-  
* ? /  °  / ίθ υ * Λ λ β α ς — < Οί βασιλείς, όσοι προσ
ποιούνται να εχωσιν οικειότητα με τούς συν
τρόφους αυτών, μεταχειρίζονται τούς άνθοώπυα

ρα Τ ά Τ  ’ Γ  0 Τ0/"  τας χ ε 2
ϊ2 :^ νΤ ^Πί χαλά τ6ν χνλ6ν «ύ™">ίόΧα ; αη̂ τ ° ^  ,T̂ aexf η «*«ίτο  αυτό προς σε ο βααι,.εύς- φνλάττου αήπω '  
ανάγνωση ολους τούς διαλογισαούς σου- διότι 
Τ  *«τ η>Μο>; τούτο,  , ν α .  
όπισθεν του κιβωτίου του, ώς βιβλίον, έ κ το ϋ  
οποίου ανεγνωσεν άρκετά."

Ο π ο ίλ ιλ η π ο τε  *α< civ τναι αί δ,»π·. \ ·  σου urv  Ac-,- . ' · 1 ai υιασκεδασεις
σώα ατό  “ * tJ ltnTVt 91H από τας  τού  
σωματο, εις τας του νοός- τούτον τύιινα"ε 
ημέραν και νύκτα. Ό  voD, τρεφετα, ^

4 Ί’νχον 0»™ ^μύτης,ούδ'αύπ)  η ύ)ικ α

ZuTJ"™ ^  "°" ^

« » ί ί Χ “  ^  - ν «

ο ΔΕΡΒΙΣΗΣ ΚΑΙ ΤΟ ΠΑΛΑΤΙΟν

c τβ3ε ψ / ν ρ ω  μερικήν ώραν, έαβύκεν ε, · 
S f v  η νά  ατοάν, όπου*κατέβαλε Τ δ Τ σ σ Ι χ .  
αον του, και εξήπλωσε τον τά π η τα  Λ,A ’

ί λ α ί Ρ τ  yMV d άναπαν9Ίί· Μ ετ '  ολίγον ά φ ΐύ  
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Γιον, άλλα ξενοδοχείου/ ' β* ™ λα~

7’θ .τρώΓον πράγμα, τό όποιον ποετει  
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L7ri’ δλας τάς μεγάλας χώρας τής Ευρώπης 
τήν Ισ π α ν ία ν  γνωρίζομεν ίσως άτελεστερα. 
Ούδ' ό αριθμός τών κατοίκων αυτής δεν έξηκρι- 

V  βώθη μέχρι τής σήμερον· φαίνεται όμως νά 
I» ή ναι ά το  δεκατρία έως δεκατέσσαρα εκατομμύ

ρια. Τής Ισ π α ν ία ς  αί μεγαλοπόλεις είναι 
όλίγαι καί μακράν ή μία τής άλλης, συγκοινωνίαν 
έχουσαι μεταξύ των βραδεΐαν, καί ταύτην  
όχι άχίνδυνον. Τό πρόσωπον τής γής είναι 
τραχύ, καί πολλαχού βοννώδες· διώρυγες ή 
πλώϊμοι ποταμοί δεν υπάρχουν ποσώς, καί 
αμαξιτοί δρόμοι ολίγοι· ώστε τό εσωτερικόν 
εμπύριον ενεργείται ώς έπιτοπλεϊστον διά ήμιό- 
νων. Η  πνευματική  όέ συναναστροφή μεταξύ  
τών διαφόρων μερών τού βασιλείου εύρίσκεται 
είς κατάστασιν '¿τι χειροτέραν. ’ Ολίγα βιβλία 
τυπόνονται, ολίγοι άναγινώσκουν, καί μόλις 
υπάρχει μία έφημερίς αξία τού ονόματος είς 
όλην τήν επικράτειαν. Φανερόν ότι οί άνθρωποι 
τοιαύτης χ_ώρας ολίγον εμπορούν νά όμοιάζωσι 
τούς τής Γαλλίας, Γερμανίας, Α γ γ λ ί α ς ,  ή καί 
Ιταλίας.

Ή  Ι σ π α ν ία  είναι σχεδόν έξ ολοκλήρου τόπος  
γεωργικός· υθεν όστις επ ιθυμε ί  νά κρίνη περί 
α υτής πρέπει νά γνωρίζη καλά τούς χωρικούς, 
τόν χαρακτήρα, τάς εξεις αυτών καί τά  α ισ θ ή 
ματα , μάλλον παρά νά συνάγη συμπερά
σματα  άπό τήν περιωρισμένην κοινωνίαν τού  
Μαδρίτου, τής Βαρκινώνος, ή τών Γαδείρων.
' Ο αριθμός τών κτητόρων τής γής καί τών 
γεωργών καθ ' όλην τήν  ' Ισπανίαν συμποσούται  
είς σχεδόν εν έκατομμύριον ό δέ τών εργατών g 
ποιμένων είς άλλους τόσους. Ουτοι, με τάς  
οικογένειας αυτών, συγκροτούν τό μέγα σώμα 
τού πληθυσμού , ενώ οί μικρέμποροι καί οί 
μεγαλεμποροι, οί τεχνϊτα ι καί οί χειροιέχναι, 
όλοι ¿ντάμα, δεν συμποσούντα ι είς ήμιαυ  
έκατομμύριον, διεσκορπισμένοι είς τά  διάφορα 
μέρη τού βασιλείου.

Οί χωρικοί της Ισπανίας είναι ίσως μεν καί 
οί ωραιότεροι, βέβαια δε οί ύπερηφανώτεροι είς 
την Ευρώπην. Εν γενει είναι καλοκαμωμένοι 
καί εύρωστοι, λιτοί καί καρτερικοί ένδειας, φύσει 
σεμνοί καί σιωπηλοί, φρονηματίαι καί ανδρείοι. 
Φ ιλοπατρία  καί μισοξενία έγιναν είς αυτούς  
α ισθή μ α τα  πατροπαράδοτα, σννδεδεμένα μέ 
τήν θρησκείαν αυτών άπό τού  καιρού τών 
Μαυρουσιακών πολέμων. Λ ί  καλαί αυτών 
ποιότητες άμαυρούνται άπο προλήψεις· ή αύ- 
στηρότης των εκκλίνει κάποτε είς αγριότητα, 
ώς καί ή ευσέβεια των είς δεισιδαιμονίαν. Μ '  
όλον τούτο, είς τήν κοινήν τού βίπ συναναςροφήν,

είς / σ ύ χ ο ν ς  καιρούς, φαίνονται  ώς άνθρωποι 
φιλοστόργου καρδίας, καλής διαθέσεως, καί 
ευγενικών ηθών. 'Λ ν  καί άμαθεϊς , απέχουν 
πολύ τού  νά ί,ναι νωθροί- και μολονότι πτωχοί, 
δεν είναι δυστυχείς.

Ι ίπ ο τ ε  εις αλλβς τοπούς, λεγει περιηγητής  
Γάλλος, ( δέν ομοιάζει τόν Ισπ α νό ν  'χωρικόν, 
— τόν Ισ π α ν ό ν  εργάτην. Είς παν άλλο 'μέρος 
ό χωρικός είναι άνθρωπος κοπιασμένος καί 
στενοχωρημένος, ούόέν άλλο ποτέ διαλογιζόμε- 
νος παρά πώς να πρόβλεψη τά  δι' εαυτόν καί 
τ.ήν οίκογένειάν του χρειώδη.' Είς τήν Ισ π α ν ία ν  
ό χειροτέχνης, ο εργάτης, ύέν απασχολείται  
ποτέ όλοτελώς άπό τοιαύτην φροντίδα. Τόσον 
ολίγαι κατηντησαν αί χρεϊαι αυτού  διά λιτών 
εζεων, ώστε ό φοβος ένδειας σπανίως τού τα ρ ά σ - 
σει τήν άνάπαυσιν ή τού χαλά τήν ευδιαθεσίαν. 
Ξένοι, έπισκεπτόμενοι τήν 'Ισπανίαν, καί προσέ- 
χοντες είς τά  ήθη  καί τήν διάλεκτον τών κατω
τέρων’ τάξεων, εκπλήττονται είς τήν απλήν, 
αφελή, καί πολλακις υψωμενην συνομιλίαν τού  
αγροτικού πλήθους. Λ ί  συνδιαλέξεις αύτών 
ποτέ δέν στρέφονται περί ούτιδανάς ήχυδα ϊκός  
υποθέσεις- συλλογίζονται όσθώς, καί πολλάκις 
έκφράζουν γενναία φρονήματα μέ φυσικήν τινά  
ευγένειαν. Π ρο πάντων, έχουν α ίσθημά  τι 
ύπερηφανίας, τό όποιον κάμνει αυτούς νά μή  
καταδεχωνται ανταμοιβήν τινα δι' εκουσίους 
δουλεύσεις. Είς Βουύτραγον ευρισκόμενος, 
υπήγα  να έπισκεφθώ τό ωραίον αγροκήπιον καί 
τα  εξαίρετα ποίμνια μεγάλου τινός Λουκάς· α 
έδωκε δε ύ οικονόμος δούλον τινά, διά νά 'μέ 
όειξη.^ Ονιος έξεπλιγρωσε τό χρέος του μέ γνώσιν 
καί ευγένειαν όθεν, υτε άνεχώρουι·, ήθελα νά 
τον ανταμείψω, άλλά δέν ήξευρα πώς νά τό 
κάμω, χωρίς νά πειράξω τήν εθνικήν αντον  
υπερηφανίαν. ’Έρριψα εν βλέμμα είς τήν ενδυ
μασίαν τού οδηγού μας ,— δεν έδειχνε παρά  
όλίγην άνάπαυσιν · καί τά  παιδία  του δέ, τά  
οποία είχα μεν άπαντήσειν, ήσαν ρακενδυμώα. 
Λ πεφάσισα  λοιπόν νά τόν προσφέρω άργύριον  

και, φ θάσας  είς τήν πύλην, επιχείρησα νά 
κυλίσω, όσον ήσυχα ηδυ.Ό.μην, φλωρίον τι είς 
την χείρά του. 1 ην στιγμήν εκείνην, άποχαι-  
ρετών ηιιάς, έτυχε νά ηναι σκυμμένος χαμηλότα
τη  ’ άλλά μόλις ήγγιξεν αύτόν τό άργύριον, καί, 
ανυψωθείς υπερηφάνως, ε ΐπεμέ  τόνον κατεσταλ-  
μενης οργής, “ Ημείς, κύριε, δξν χρειαζόμεθα  
βοήθειαν άπό κάνένα· ό αύθέντης ιιας είναι 
αρχών μεγάλος, όστις δεν αφίνει τούς άνθρώπυς  
αύτού να χρειά.ωνται τίποτε. ' Παρόμοιον  
α ίσθη μα  καμνει τον χωρικόν τ ιμ  Ισπανίας νά 
μην ύποφέρη συμβουλήν, καί ν' άποστιρέφεται 
υποιονδήποτε νεωτερισμόν, όστις προσκρούει είς
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τα  α ία θηυα τα , τάς έξεις, ή τήν π ιστ ιν  αντον. 
Τοιοϋτος είναι ό χωρικός της Κ αστέλλης · τοιον-  
τος καί ό της Αραγωνίας, άλλά με πεϊσιια  
πλειότερον- τοιοϋτος και 6 της Καταλωνίας, 
ύραστηριώτερος όμως, $ πολύ πλέον φιλέκδικος. 
Εις τας νοτίους επαρχίας σώζονται περισσότερα  
βαρβαρισμοϋ και αγριότητας λείψανα,''εξ αιτίας, 
ίσως, τον  μακροτέρον αυτών αγώνας μέ τού*: 
Μαυρουσως, καί προσέτι της Αφρικανής αυτών 
γειτον ενοεως.’

Α τοπον , έπ ' αλήθειας, ήθελεν ε ίσθαι να 
ςητηοη τις να όώαη ενα κ, τον αυτόν χαρακτήρα  
εις τούς κατοίκους χώρας τόπον ενμεγέθους, 
όσοι η Ισπανία. Ικανή διαφορά ύπάρχει 
μεταξύ τον  εις τας βορεινάς επαρχίας διατρί-  
βοντος παρά τον ’Ατλαντικόν  ωκεανόν, και τού  
κατοίκου τών ηλιακών παραλίων της Μεσόγεια· 
καί προσέτι μεταξύ  τών δύο τούτων και τού  
εις την μεγάλην, κεντρικήν, και υψηλήν πεδιάδα  
τής Καστέλλης, Λεγιώνος, καί Έ στρεμαδούρας  
διαιτωμενον. Τ α ύ τα ς  έμπορονμεν να λογιζώ- 
μεθα  ως τάς τρεις ενμεγέθεις διαιρέσεις τής  
Ισπανίας.

Ιώ ν  εργατών ο μ ισθός  είναι όλιγώτερος εις 
το. βορεινά μέρη παρά  εις την  Καστέλλην καί 
είς τάς  αλλας κεντρικάς επαρχίας, όπου ό 
πληθυσμός είναι αραιότερος, καί τά  χωρία 
μακροτέρον το εν τον  αλλ». Η  τροφή τών εργα
τικών κλάσεων σνν ίστατα ι από άρτον, χοίρειον 
κρέας παςόν, κυαμβς % φασώλια, έλαιον, σκόρδα, 
λαχανικα, και οίνον. Σ πα ν ίω ς  τρώγουν νωπόν 
κρέας· τό δέ αλμυρόν όψάριον χρησιμεύει διά 
τάς νηστίμονς ηιιέρας. Αι ενδύματα έξοδεύπν 
πολλά ολίγον, κάμνοντες τό έπανωφόριον αυτών 
« το  προβεαν, η χονδρόν τ ι  μάλλινον ύφασμα,  
το οποίον διαρκεΐ μίαν ολόκληρον άνθρωπίνην  
Τωην. Ι ό  Ισπανικόν ψωμιον δεν είναι άναιβα- 
σμενον ως τό ίδικον μας, άλλά σφιγκτόν καί ώσάν 
π ίττα ·  έχει όμως καλλίστην γενσιν, διότι ό 
Ισπανικός σίτος είναι έξαιρέτον ποιότητος. 

Εις τάς κεντρικάς καί αρκτώας επαρχίας, τό  
κραοίον είναι μέν ποτόν πάγκοινον, πλήν καί 
γενικώς άθλιεστατον· αλλ. είς το νότιον τη :
'Ισπανίας^ όπου γίνονται οίνοι καλοί, είς τάς  
περιοχας Ζερών, 'Ρώτας, Μ αλάγας, Ά λ ικ ά ν τη ς ,  
ό κοινός λαός μόλις τό άπογεύονται-— ή τιμή  
τον είναι υπέρογκος δι' αητούς. Είς τήν Κ α τα 
λανίαν και είς άλλας επαρχίας παρά τήν Μ εσό
γειον το γεύμα τετραμελούς οικογένεια: σννί
σ τ  αται κοινώς από μικράν ποσότητα παστού  
ο ψαριού, άπό άρτον καί έλα ιον  τό δε δείπνον 
από ολίγα χόρτα. Οι Καταλώνιοι όμως ύπεο- 
αγαπούν οίνον και πνεύματα, αλλά σπανίως
£Μπ*ι τις Ισπανόν υε&υσμένον, εκτός ιιεταξύ

τού αχρειωμένον όχλον των πόλεων. Τό κάπνι
σμα επικρατεί παντού, πλήν εις τρόπον οίκον ο- 
μ ικω τα τον  καθείς φέρει μέσα είς τό πουγγιον  
τον κομμάτων καπνού, έκ τού όποιον κόπτει 
ολίγον, το θρύπτε ι  μέσα εις τήν παλάμην τής  
χειρος, τυ  περιτνλίττει είς χαρτίον, καί κατα-  
σκεναςει το πολνπύίλητον σιγάρον.

Εις την Κ α σ τ  έλλην, όπον γεννάται κατεξαί- 
ρετον ο σίτος, έχονν οί κάτοικοι παράδοξον 
τινα προς τα  δένδρα αντιπάθειαν, διότι έλκύαν 
και περισκεπάζβν τά  σιτοφάγα πτηνά.  4 Ά φ δ .  ’

π °λλον παντελώς έγύμνωσαν  
α π ο δένδρα την χωράν, όχι μόνον δέν φροντΓβν  
να τα  αποκαταστήσωσιν, άλλά τρέφβν τοιούτον  
.βδεκνγμο ν προς αν τα, ώστε ζητούν νά τά  έξο- 
λοθρενσωσι και ά π ο τ ά ς  πλευράς τών λεωφόοων, 
βλαπτοντες οσα μέ ιδίαν της δαπάνην έφύτενσεν  
αντον  ή κνβέρνησις. Α ιά  τήν  ποόληψιν δέ 
το ύ τη ν  παρετηρήθη ότι ή γή είς το ενδότερον 
της Ισπανίας , πυράν μέν η άπό δυνατόν ήλιον 
χωρίς δένδρα νά μετριάζωσι τήν ίσχύν αυτού  
η να όλκνωσιν υγρασίαν, έχασε βαθμηδόν τού ς  
ρνακας και τάς π η γά ς  της, έκ τών όποιων 
τίποτε τωρα δεν μένει παρά κεναί φάραγγεο, 
σημειονονσαι τόν ποτέ δρόμον τών ζωογόνων 
νδατων Α π ό  τά  όρη τής Νέας Καστέλλης  
προμηθεύονται οί κάτοικοι τών πεδιάδων άν
θρακας δια καύσιμον. Τ ίποτε δέν ύπάοχει  
ερημοτερον τής περιχώρον τού Μ α δ ρ ίτ ο ν  ούτε 
δάσος, οντε περιβόλων, ούτε θερινόν "οίκον έ α πο
ρεί τις να ιδη. Οί άγροί είς τήν Καστέλλην δέν 
είναι περιφραγμένοι- ό σίτος αλωνίζεται $ άφίνε- 
ται ε ις την  αλωνα, εως νά τόν έπάρωσιν οί κεσδο- 
σκυποι πραγματεντα ϊ,  οίτινες γενικώς τόν έχονν 
προαγορασμένον. Οί γεωργοί, στερούυενοι 
χρημάτων, δεν εμποροϋν νά κάαωσι βελτιώσεις 
είς τας  γα ίας των. Α ί  άγοραί άπέχονν παοα-  
π ο λ ν  και μολονότι πολλάκις ό σίτος τιιιάτα,  
οιπλαοιως εις τήν Γαλαικίαν, ’Ασταυρίαν, και 
αλλας επαρχίας παραθαλασσίους, παρ ' όσον 
τ ιματα ι εις τας κεντρικάς, μ  όλον τούτο ή 
δαπανη  της μετακομιδής επάνω είς τά  νώτα 
ημιονων, η είς άμάξας σνρομένας ύπό  βοών 
απορροφμ ολόκληρον τό κέρδος. Σ χεδόν  τό  
ημισν των προϊόντων ύπάγει  είς φόσονς καί 
δεκατας- από τό άλλο δέ ήμ ισν  πληρύνει ό 
γεωργός τον κύριον τής γης, καί διατηρεί τήν  
οικογένειαν τον. 1

Ειπαμεν ότι μεταξύ τών διαφόρων επαρχιών 
της Ισ π α ν ία ς , υπάρχει ικανή διαφορά ώς πρός 
την γεωργικήν. Είς τήν Οναλεντίαν, Μονρκίαν  
και Γραναταν, οί αγροί ποτίζονται κάλλιστα. 
Α ν το ν  η χώρα. κλίνονσα εκ τών όρέων πσός τήν  
θιον.σσαν, διαιρείται εις πολυάριθμα χωράφιαί·
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ύψούμενα τό εν επάνωθεν τον  άλλον, ώς αί 
βαθμίδες  αμφιθεάτρου. Οί ρνακες δέ, κατα-  
βαίνοντες από τά  όρη, στρέφονται εις διώρυγας 
πολυπληθείς , ώστε νά ποτίζωσι τό όλον. Φ υ σ ι 
κά, το δικαίωμα τον  μεταχειρίζεσθαι τά  νδατα  
έκάστου ρύακος είναι ακριβώς προσδιωρισμένον· 
όταν δέ φ θάση  ό καιρός, οι άπολαμβάνοντες 
νδατος προνόμια ετοιμάζουν μετ ' έπιμελείας 
τους αγρούς αυτών, ανοίγουν τούς άγωγούς 
των, γεμίξονν τούς λ.άκκονς, καί πλημμυρίζουν  
άπαντα , εως και τούς αμπελώνας καί έλαιώνας. 
Εξ α ιτίας τού συστήματος τούτον  τά  προϊόντα  

πολνπλασιάςονται θανμασίως, καί ή γή  εξακο
λουθεί γόνιμος καθ ' όλον τό έτος. Α ί  συκαμι- 
ν π ι  αποφνλλιςονται τρις, καί τό τριφύλλων  
θερίςεται επτάκις ή χ, δεκάκις· κίτρα κόπτονται  
συνεχώς δύο ή τριών οκάδων, καί βότρνες σ τ α 
φυλής πέντε οκάδων σίτος σπειρόμενος τόν 
Νοέμβριον παρέχει τριάκοντα είς τό  εν τόν 
Ιούνιον  κριθη τον Οκτώβριον δίδει είκοσι 

τον Μ α ίο ν  ορυξιον τόν 'Απρίλιον παρέχει 
τεσσαράκοντα τόν Οκτώβριον, καί αραβόσιτος, 
δεντέραν φοράν φυτενόμενος, δίδει έκατοντα - 
πλασίονα.

Εις τήν  άρκτον, αί έπαρχίαι τής  Νανάρόας 
και Β ισκα ΐας  καλλιεργούνται τών λοιπών όλων 
εντελέστερα. ’Απολαύουν ιδίαν αύτών τοπικήν  
κυβέρνησιν, καί προσδιορίζουν τούς φόρους 
αναμεταξύ των. Πληράνοντες είς το βασιλικοί 
ταμεΐον σνμφωνηαένην τινά ποσότητα , άπαλάτ-  
τονται πολυειδών μικρών δοσιμάτων, είς τα  
όποια ύπόκειται τό έπίλοιπον τής Ισπανίας. 
Καταγίνονται δε καί εις χειροτεχνήματα, έξαι- 
ρέτως τού  σιδήρου, καθότι υπάρχουν άνθρακος 
μεταλλεία είς τόν τόπον αύτών. Α ί  Βασκουϊκαί 
έπαρχίαι συγκροτούν είδος χωριστής βασιλείας, 
με ίδιους αυτών νόμους καί γλώσσαν.

Οί υρεινομοι τής Γαλαικίας, είς τό δυτικόν 
ακρον τής Ευρώπης, ερριγμένοι τρόπον τινά  
έξω είς τον θορυβώδη 'Ατλαντικόν, όστις βρέχει 
την τραχείαν αυτών χώραν καί άπό τά  δύο μέρη, 
είναι πτωχοί, εύρωστοι, καί καρτερικοί. ’Επειδή  
ομως το ακαρπον αυτών χώμα δεν έμπορεΐ νά 
θρέψη παρά μέτρων πληθυσμόν, καταφεύγουν  
άνα χιλιάδας εις τας  μεγαλοπόλεις, μάλιστα  είς 
το Μιχδριτον καί την Α ισσαβώνα, όπου ένασχο- 
λούνται ώς άχθοιρόροι καί ύδροφόροι. Χαίρουν  
δέ γενικήν ύπόληψιν διά τ ιμ ιότητα , πολύ δια- 
φεροντες άπο τούς κατοίκους τής τερπνής καί 
θερμής Οναλεντίας, οίτινες έχουν όνομα κακόν 
είς την Ισπανίαν. Οί Ά σ το ύ ρ ιο ι  ομοιάζουν 
ως προς τήν καταστασιν  και τά  επιτηδεύματα  
τον~ γείτονας αυτών Γαλαιχούς, είναι όμως 
ο τωσούν πλέον ε τιχειρηιιαι ίαι.

Ενρίσκετατ εις τήν Ισπανίαν  συντροφιά τις, 
ιηβδία καλόνμένη, καθνπερβολήν οχληρά είς 
πολλοτατους γεωργούς. Σ υγκροτούν  δε αύτήν  
κτήτορες προβάτων, οιτινες έχουν τό δικαίωμα 
νά βόσκωσι τά  ποίμνιά των είς όλας τάς νομάς 
τής Ισπανίας. Ο αριθμός τών προβάτων  
αυτών σνμ,ποσονται είς περίπου πέντε έκατομ- 
ιιύρια· οί ί ’ επίτροποι, βοσκοί, καί άλλοι των 
υπηρέται αναβαίνουν είς περίπου πεντήκοντα  
χιλιάδας. Εχουν δέ καί αξιωματικούς καί 
κριτάς, οιτινες καταδνναστεύουν μεγάλως τούς  
όσοι έναντιούνται είς τά  νομιζόμενα δικαιώματα  
και προνόμιά των. Τά πρόβατα μετανάστευαν  
τό θέρος άπό τάς πεδιάδας είς τά  όρη, και 
οπισω παλιν προ τον  χειμώνος, διώκοντα τά  
άλλα ποίμνια έξω άπό τά  λιβάδια, των, καί 
προξενονντα πολλήν βλάβην. Λ ύ τ η  είναι μία  
αιτία, διά τήν οποίαν είναι άπερίφρακτοι οί 
άγροί είς τήν κεντρικήν 'Ισπανίαν. Η  σνντοο- 
φία δέ μονοπωλεί καί τό μαλλίον, καθότι" οί 
κατ' ιδίαν ποιμένες καί κτήτορες προβάτων δέν 
δυναντ αι να σννερισθωσι με τοιούτον ισχυρόν 
καί πλούσιον σώμα,τό όποιον λογαριάζει μεταξύ  
τών μελών αντον  άνδρας είς νψηλάς θέσεις, 
καί προεστώτας τής  εκκλησίας. ΤΓερί τής  
καταχρήσιως τα ύ τη ς  γίνονται πρό πολλοί· 
μεγάλα παράπονα άπό τούς ’Ισπανούς γεωργός- 
είναι δέ βέβαια εν τών πλέον παραδόξων 
μονοπωλίων, όσα έχαρίαθησαν ποτέ είς όποιον- 
δήποτε τόπον.

Γ α λ ι λ α ί ο ς , ό β αθννούστατος φιλόσοφος, 
ότε ήρώτησεν αυτόν τό ιερόν Αικαστήριον περί 
τής πίστεως αύτον  είς ' Υπέρτατον  ’ Ον, άπεκρί- 
θη, δεικννων άχνρον έπί τον σανιδώματος τής  
φυλακής του, στι άπό τήν κατασκευήν εκείνον 
μόνον ήθελε σνμπεράνειν άδιστάκτως τήν νπαρ-  
ξιν είδήμονος Αημωνργον.

Α \ΤΝΑΤΟΝ νά μή γίνεται ό καλός καλήτερος, 
xcti ο κακός χειρότερος- διότι ή άρετή, η κακία, 
xcci ό χρονος είναι τρία πράγματα , τά  όποϊα 
ουδέποτε στέκουν.

Η  λιτοτης τρέφει καί δνναμύνει τα  πολίτικα  
σώματα· δι αυτής αυξάνουν καί συντηρούνται, 
εως νά διαφθαρώσιν υπό  τής τρυφής, τού  φ υσ ι
κού αιτίου τής  παρακμής και τον  ολέθρου των.

Ε α ν  άγάθοποιής  μετά πόνου, ό μέν πόνος 
φευ· ε ι ,τό  δε αγαθόν  μενει· εάν κακοποιής μετά  
ηδονής, ή μέν ηδονή φεύγει, τό δέ κακόν μένει. 
—  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΣ.
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'λιοΐΑ Ν  ιι,εθοδον καί αν υεταχειρίζεται ο 
Αψ οδιδασκαλος, αλληλοδιδακτικήν ή άλλι ν,
a .L ?k >Za \> κατ« τά ; ojromç πρέπει Ici 
οσηγηται και εις τήν παράδοσιν κ α ί  ε,;  r ,>  
■sιοικησιν, μένουν απαράλλακτοι. Γίαοάγυντίη  
a το τ ψ  γνίόσιν τής ανθρώπινης (ρύσεως. Tàc  
γενικας οδηγίας lo,rcor, τάς όποιας προβάλλω  
Ft! j :rrjy «ί "1?ν τών επιστολών τούτων, τας πσο- 
: a Uto οχι απυκλειστικώς ως τού.· άλληλοδίδα- 
χη κ ο υ :  διδασκάλους, άλλά τις όλους τούς έα- 
π ισ  Γευομέν ους τ ψ  έκπαίδευσιν της νεολαίας.
„ Μ  ϊ*?ιχα '1 ά'ιατάξης το ν σχολείου πρέπει \·ά 
εχωσι κύριον σκοπόν, (ά ) τό νά μ,) άναγκάζεται 
ο διδάσκαλος να καμνη πολλά πράγματα  σ υ γ 
χρονίας, αλλα να ήναι ελεύθερος νά τελειόνη όλα 
διαδοχικως- % (β 1.) νά ενασχολήται άδιακ‘όπως 
t/.αστός μα θ  ητής εϊς τι σύμφωνον με την ηλικίαν 
και μτ τας προόδους τον, ώστε νά ui) μένη 
ονδίμιαν στιγμήν ά ρ γ ό ς . - Τ ιν έ ς  διδάσκαλοι 
κανχωνται, οτι δννανται νά προσέχωσι συγχοά- 
νως τις πολλά πράγματα , και θέλουν, ένω παοα- 
α δ ο υ ν  γραμματικήν, ένταυτώ νά διοοθόνωσι 
κονδύλια,η να καταγίνονται τις άλλο τι όιιοιον. 
Ιίολλα ολίγοι όμως, μ ί  φαίνεται, έυποοονν νά 
καμνωσι το ντο με ώφέλειαν διότι ό 'σκοπό; 
της παοαδόσεως δ tv t h a ï  μόνον νά βεβαιωθή  
ο διδάσκαλος, άν οι μ α θ η τα ί  έξεζήθισάν τι  άπό  
το  βιβλιον ορθώς, άλλά ¿ νά μεταδώση Ιδία;. 
Οθε ν dt ν πρεπει συγχρόνως νά ενασχολήται ει; 

α/.λο, τό οποίον δύναται νά τον εμποδίση άπό 
τούτον τον κύριον σκοπόν. 'Ω ς  ποός τνν  
διοικησιν τον σχολείου συμβουλεύω τά εφεξτς· 

Α ’. Ι ΐροσπαθεϊτε  νά έλκύσετε τ  ή ν ά - ' ά -  
π  ri ν ,Γ ών  θ α ^ η τ ώ ν  σ α ς .  Χωρίς αυτήν  
φανερόν οτι δεν εμπορειτε νά έχετε εις αυτούς  
τ ψ  απαιτονμένην επιρροήν, καί έποιιένιο;

1 πηγαςειν  ολιγωτέρα ώφελεία έκ των κόπων 
σας. Αλλα , δια νά αποκτήσετε τήν αγάπην  
των μαθητών σας, πρέπει νά δείχνετε ότι το ύ ; 
αγαπατε  είλικρινώς. 'Ο  διδάσκαλο;, όστι'ις 
εμ βαίνει εις το σχολειον ως στρατηγός μεταξύ  
υπόπτων ανταρσίας, δεν δνναται νά έπιτύχη.
Η  υποψία αϋτη  θέλει γεννήσει ν εναντίωσιν, 

και οι μ α θ η τα ι  θέλουν γείνειν κακοί, καί άν δεν 
ησαν τοιούτοι π  ρότερον. Μ  ή το ύ ; αδικείτε
λοιπον. Οι περισσότεροι εξ αυτών άναιιαιβό- 
λως αγαπουν την ευταξίαν, δηλαδή ευχαριστούν
ται περισσότερόν όταν τό σχολειον φ ν ίά ττε τα ι  
εύτακτον, άν καί περιορίζονται ολίγον οί ίδιοι, 
παρα όταν ολοι ήναι ελεύθεροι νά κάμνωσιν

όπως θέλουν, καί ιό σχολειον καταντά εις ατα
ξίαν και συγχυσ,ν. 'Εάν τρέφετε πρός αύτού; 
αισθήματα ειλικρινούς εύνοιας καί άγάπηα, καί 
< ιιχνιτε τα αισθήματα ταύτα εις τήν διαγωγήν 
σας, δεν αμφιβάλλω ότι θέλετε ιύοειν τούς 
πει,ισσοτει,ονς, ναι, σχεδόν όλυς, τούςυαθητάς  
σας ευγνωμονας, καί τρέφοντας αμοιβαία αί- 
σάηματα. Οταν οί μαίλψαί, αντί νά άγαπώσι, 
σισουν τους διδασκάλους των, τά βιβλία των, 
το σχολειον και αυτήν τήν μάϋησιν, πταίουν 
ω , επι το π/.ειστον οι διδάσκαλοι. J'tv αισούν 
διοικησιν δικαιαν, σταάεσάν, καί ευνοϊκήν, άλλά 
ύνσαψστουνται από τον άγοοικον, σκλησόν,η 
άδικον τ {¡ο π ον τού διδασκάλου. Αείξετέ τους 
εμπψ,κτως οτι τους αγαπάτε, καί μήν αμφιβάλ
λετε οτι και αυτοί ϋίλονν σάς αγαπάν. Μ ν  
ασκεί όμως δια τούτο νά  τ ο ύ ς  ' λ έ γ ε τ ε  
ποσον τους αγαπάτε, καί πόσον επιθυμείτε τήν 
πι,οοδον των. 1/ψπει νάτό αποδείξετε άρνού-
μενοι την ιδικψ σας άνισιν διά τήν ωφέλειαν 
αυτών. 7

Β·. Αιά νά έμποιιήτε νάδιοικψετό σχολειον 
σας, πψπει να δ ι  ο ι κ ή τ ε  π ο ώτ  ο ν τον 
ε α υ τ ό ν  σ α ς  'Εννοώ ιδίως νά φυλάττετε 
σεμνότητα να αποφεύγετε τήν όογήν, έξαισέτως 
να μη παιδεύετε ποτέ με όογήν. Είναι πσοσέτι 
χάνων ωφελιμώτατος, νά μήν ύψόνετε ποτέ 
την φωνήν υπεηι τον συνειθισμένον τόνον. Μήν 
εμβα,νετε εις ομιλίας διεξοδικός με τού■- έπι- 
σκεπτ ο μένους το σχολειον. Έκπλησοϊτε πάν 
ο,u  νομοθετείτε και πάν ό,τ, νπόσχεσθε, καί 
γυλαττετε τας όιωσισμένα^ ώοας u ολην τήν 
δυνατήν ακρίβειαν. 1

Ιενικως, υσα ελαττώματα επιθυμείτε νά 
διορθώσετε εις τούς μαθητάς σας, καταβάλλετε 
πασαν επιμελειαν να τα αποφεύγετε σεις πρώτοι.
Ιο  παραδειγμα ισχύει πολύ μάλλον άπό τήν 
παραγγελίαν. Τούτο δε αληθεύει εξαιρέτως 
εις σχολειον. Τινές, διδάσκαλοι όνομαζύμενοι 
οντες δε τύραννοι, παιδεύουν τούς μαθητάς 
πον εις περιστάσεις, όπου, άν εξέταζαν κατά
‘ °ς\, 7τ{)0Πεκτικώς καί φιλοδικαίως, ήθελαν
ευρεΐν οτι πταίουν οί ίδιοι.—  Φ. A. Ε.

Τ °  μέγα τού  ’ Ομήρου ποίημα δεν είναι είμή 
ιστορία αίματος, καί διάδημα αίματοχαροϋς  
Αχι/.λεως· ό!)εν καί προσκεφάλαιον α ιματοχυ

σίας έπ ισ τευθ η  άπό τον υιόν τού Φ ιλ ίππου  % 
μ α θ η τη ν  τού Αριστοτέλους, άπο τον Α λ έ ξ α ν 
δρον. ίΤ. X  ΟΦΙΑΝ ΟΠΟΤΛΟΣ.

Α.ΑΚΟΗΘΕΙΑΙ τινες κρατούν ρομφαίαν εις τήν  
χεϊρα, καί θανατονουν τόν άνθρωπον πριν τοί 
καιρού τον.

I

1837. ΑΠ Ο Θ Η Κ Η  Τ Ω Ν  Ω  Φ Ε Α Τ Μ Ω Ν  Γ Ν Ω Σ Ε Ω Ν . 171

Τ Ο  Σ Τ Α  Φ Υ A I  Ο Ν  Τ Ο Υ  Κ Σ Κ Ω Α .

ν ζΕΖ  V i  τ,).. rol

Κ Α Τ Α  Τ Ο Τ Σ  Ε Β Δ Ο 

Μ Η  Κ Ο Ν Τ Α .

’Απόςειλον σεαυ- 
τω άνδρας, ή κατα-  
σκεψάσθωσαν τήν  
γην των Χαναναίων, 
ήν εγώ δίδωμι τοϊς 
νίοις ’Ισραήλ εις κα- 
τά σ χ ε σ ιν  άνδρα ε να 
κατά φυλήν, κατά  
δήμους πατριών α υ 
τών, άποστελεϊς α υ 
τούς, π άντα  άρχηγόν  
εξ αύτών. Καί έξ- 
απέστειλεν αυτούς  
Μ ωϋσής εκ τής ερή
μου Φαράν διά φω
νής Κυρίου · ή είπε 
πρός αυτούς, Ά ν ά -  
βητε τα ύ τη  τη  έρη
μοι, καί άναβήσεσθε  
εις τό όρος, και υψε- 
σ θ ε  τήν γην τ ις  έστι, 
καί τον λαόν τόν έγ- 
καθήμενον επ 'αυτή; ,  
εί ισχυρός έστιν ή 
άσθενής, ή ολίγοι 
είσίν ή πολλοί· καί 
τ ις  ή γή, εις ήν ούτοι 
εγκάθηνται επ' α υ 
τής, ή  καλή εστιν ή 
πονηρά· καί τίνες αί
π ο Äfc_, οέ̂  οντοι κάτοικούσιν εν αύτα ϊς , εί εν 
τειχήρεσιν ή εν άτειχίστοις- καί τ ις  ή γή, ή πίων 
ή παρειμενη· εί εστιν έν αύτη  δένδρα ή ού· καί 
προσκαρτερήσαντες λψ ιεσ θε  άπό \ώ ν  καρπών 
τνΑ /'ήί· δ at αί ημεραι ιμέραι εαρος, πρόδρο
μοι σταφυλής. Καί άναβάντες κατεσκέψαντο  
τήν γ η ν  καί ήλθοσαν έως φάραγγος βότρυος, 
και κατεσκέψαντο α υ τ ή ν  καί έκοψαν έκΐϊθεν  
κληιια καί βότρν> σταφυλής ένα επ ' αυτού, 
καί ήραν αυτόν επ' άναφορενσι, καί άπό τών 
ροών, καί άπό τών σνκών. Καί τόν τόπον  
εκείνον επονόμασαν Φάραγξ βότρυος, διά τόν  
βοτρυν, ον  έκοψαν έκιΐθεν οί υιοί Ισραήλ.

Κ Α Τ Α  Τ Η Ν  Ε Κ  Τ Ο Τ  

Ε Β Ρ Α Χ Κ Ο ϊ  μ ε τ α -  

Φ Ρ Α Σ Χ Ν .

Σ τε ίλ ε  άνδρας διά 
νά κατασκοπεύσωσι 
τήν γήνΧ α να ά ν ,τήν  
οποίαν εγώ δίδω εις 
τούς υιούς τού Ί σ  
ραήλ· άπό πάσαν  
φυλήν τών πατέρων 
αύτών θέλετε ςείλει 
ένα άνδρα,έκαστον  
εξ αύτών άρχηγά ι. 
Καί διά προσταγή;  
τού Κυρίου έστειλε ν 
αύτούς  ό Μ ωϋσής  
α,πο την έρημον του  
Φ α ρ ά ν  και είπεν n ; 
αύτούς, Ά ν α β ή , ε  
άπό τό μέρος τουι > 
τής μεσημβρίας, και 
άναβήτε ε ίς τό  όρο.:· 
καί θεωρήσετε την 
γήν ποια είναι, και 
τον λαόν ό όποιος 
κατοικεί εις αυτήν, 

ινατό; 
ς, ολίγοι ή 
καί όποια
ή.

εάν ήναι δυνατό; ι 
αδύνατο 
πολλοί· 
είναι ν

Π  ιντ ϊ /τ .ν  Ιξΐίΐξεΐν, ¿άν μη τόν τόνον 
•t·;. γη τιτ, ο; τγίπίτι ΓοΓ; ζητουμάοιι.

I / Ίι £|» τ ψ  
όποιαν οί τοι κατοι- 

- ...— — κοϋν, έάν ήναι καλτ  
η κακή- και οποίαι είναι αί πόλεις, τάς  ο π ο ί α ;  

οντοι κατοικούν, ατείχιστοι ή περιτειχισιιέναι· 
και οποία είναι ή γή, παχεϊα ή λεπτή, εάν ήιαι  
εις αυτήν δένδρα ή όχ ι■ καί έχετε θάρρο;, καί 
φπρετε απο τούς καρπούς τής γής. Α ί  δέ ή,,έσαι 
ησαν αι ημεραι τών πρώτων σταφ νλίων. Καί 
αναβαντες εξέτασαν τήν γ ή ν  ·/Μ'ι ήλθαν ίω; τ ψ  
φαραγγα  τού Έσκώλ, καί έκον αν άπό εκεί κλήμα 
αμπέλου με εν σταφύλιον,καί ίσήκνναν αυτό δύο 
‘■ττανω εις ξύλον  έφεραν καί ρόδια καί σύκα. 
Α τοπος ώνομάσθη φάραγξ ' Εσκώλ, διά τό στα - 

φνλιον, το όποιον άπ ' εκεί έκοψαν οί νίοί τού

Ινάν ôoiiXnç yj τι<:, cuíiv .·., 
ïbY’jÇ ΐότιν, sàv άν1-
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Ε ι ς  τό νοτιον μέρος τής Ιταλίας επικρατεί  
άδιαφορία μεγίστη  προς τά  τής έκπαιδεύσεως, 
καί σχοτος περισσόν,— αποτελέσματα ψνσιχά  
δεσποτικής κυβερνησεως. Η  πρωτεύουσα, 
Νεαπολι*., ενρισκεται μεν ει.ς στάσιν καλητέραν 
παρα τα  πλειοτερα των λοιπών μερών τον βασ ι
λείου, μ  ολον τούτο χαί αυτή  άπεχει πολύ του  
δέοντος. Λ ιά  τούς αρρενας περιέχει στοιχειώδη 
σχολεία  29, περιλαμβάνοντα, το  1831, 1636 
ιιαθητας, η οΊ  εις έκαστον σχολεΐον. ΙΤαρα- 
δίδονται δέ άνάγνωσιν, γραφήν , αριθμητικήν, 
κατήχησιν , χρηστοήθειαν, καί γραμματιχήν. 
Εις τά  πλειοτερα έξ αυτών ύπάρχει ένας μόνον 
διδάσκαλος· εις τινα δε, ή αριθμητική καί ή 
θρησκεία παραδίδονται ν π  άλλοιν διδασκάλων. 
Αύο μόνον παρεδέχθησαν τό αλληλοδιδακτικόν  
σύστημα · καί τούτο  δε ε ίσήχθη τον καιρόν τής  
Γαλλικής Κνβερνησεως. Στοιχειώ δη σχολεία 
τών χορασίων ενρίσχονται  23, σνχναζόμενα  
υπό περίπου  2 , 0 0 0  μαθητριών, ή 8 6  κατά μέσον 
όρον εις έκαστον σχολεΐον. δ ιδάσκονται δέ 
αναγνωσιν, γραφήν, νοεραν αριθμητικήν, καί 
τήν κατηχησιν, με τα  σννηθη εργόχειρα. "Εκα
στον σχολεΐον διδάσκεται υ π ό  μιας διδασκα-  
λίσσης, καί γενικώς μιας νποδιδαοκαλίσσης.  
Αλληλοδιδασκαλί αν δεν μεταχειρίζονται.

Εις τά  σχολεία τα ύ τα  βασιλεύει μεγάλη α τα 
ξία- οί γονείς δεν ύποχρεϋνται νά στέλλωσι τά  
παιδία των τακτικώς, καί πολλάκις τό άιιελπσιν. 
Εις τάς απουσίας τα ύτα ς  ανάγκη νά προσθέ-  
σωμεν τάς πολυπληθείς  έορτάς, αϊτινες περι
λαμβάνουν ολόκληρον τον μήνα τού  ’ Οκτωβρίου

την γενέθλιαν ημέραν έκαστου μέλους τής  
πολυάριθμα βασιλικής οικογένειας— τήν πέμπτην  
έκάστης εβδομάδος— δεκατέσσαρας εκκλησια
στικός έορτάς— τήν υστέραν εβδομάδα τής  
κρεωφαγίας— $ μίαν έβδομάδα τό Π ά σ χα , μίαν  
τήν Πεντηκοστήν, καί άλλην μίαν τά  Χ ρ ισ το ύ 
γεννα. Εκ τούτων επεται ότι πολλά παιδία, 
μετά πολυχρόνιον εις τό σχολεΐον διατριβήν, 
εξέρχονται αυτού ανίκανα ειτε νά άναγινώσκω- 
σιν είτε νά γράφωσιν όρθώς. Οί γονείς άφίναν 
το τέκνον εις τό σχολεΐον εφ όσον είναι όχλι 
ρότερον, τό έπαιρνανν δέ ευθύς  όταν εύπορή  
οπωσδήποτε νά κερδήση τί. Π ρος διατήοησίν  
τών σχολείων τούτων συνεισφέρει ή πόλις 16,000 
δουκάτα . Υ π ά ρ χο υ ν ,  προς τούτοις, 'τά  σχο 
λεία τής εύμεγέθονς οικοδομής, καλοναένιπ 
Κβο1α8οπο, ήτοι Βασιλικόν ’Ελεηιιονητικόν 
Κ α τα σ τη μ α ,ό π ο υ  ορφανά καί νόθα £ οί πένητες  
π α σ η 5 ηλικίας και αμφοτερων τών γενών εισέρ
χονται δια νά διδαχθώ σιν  ωφέλιμον τ ι  έπ ιτή-

δευμα, καί περί τά  1 , 0 0 0  τέκνα απολαύουν  
στοιχειώδη διδασκαλίαν. Εις τό σχολεΐον μένυν 
εως τό  δέκατον τέταρτον έτος, έπειτα μανθάναν  
τέχνην τινά, καί απολύονται δεκαέξ ετών ήλι- 
κίας.

Υπάρχουν δέ εις τήν Νεάπολιν και τρία  
χορασίων σχολεία, ύπό τήν εξαίρετου διεύθυνσιν  
τής χήρας βασιλίσσης, όπου αί μαθήτρ ια ι  όχι 
μονον διδάσκονται, άλλα καί κατοικούν. Εν 
χρησιμεύει άποκλειστικώς διά τάς  τών εύγενών 
θυγατέρας, περιέχει δέ 1 0 0 . δύ ο  άλλα δέχον
ται τα  τέκνα σεβασμίων οικογενειών μέ τιμήν  
πετριάν.^ Η  τών μαθημάτω ν σειρά' φθάνει  
αεχρι τού δέκατου τετάρτου έτους, περιλαμβά-  
νοναα τήν Ι τα λ ική ν  καί Γαλλικήν διάλεκτον, 
γεωγραφίαν, ίςορίαν, θρησκείαν, ¿ αριθμητικήν,  
καθοσον κρίνεται αναγκαία διά τάς γυναίκας- 
εργόχειρα, μουσικήν, ιχνογραφίαν, ζωγραφικήν , 
και χορόν. Η  χήρα βασιλίς επισκέπτετα ι  
συνεχώς τα  καταστήματα  ταύτα , παρευρίσκεται  
εις τας ετησίους εξετάσεις, καί διανέμει τά  
βραβεία μέ τάς ιδίας αυτής χεϊρας. δ ιδάσκαν  
προσέτι τάς  κόρας αι μοναχαι διαφόρων εις 
τήν πόλιν μοναστηρίων. Εκ τούτων έπισηιιό-  
τερον είναι τό  λεγόμενον, Μονή τής Μαρίας,  
Βασιλίσσης τών ουρανών, εις τό όποιον κατοι
κούν περί τά  100 κοράσια, -¿ όπου συνέρχονται 
πάσαν ημέραν άλλα  200. Μ α θ ή μ α τα  κυριώτεοα 
εις τας  μονάς είναι οί στοιχειώδεις κλάδοι, καί 
εργόχειρα.

Το μέγα τής  έκπαιδεύσεως έμπόδιον εις τήν  
Νεαπολιν είναι η ελλειψις αρμοδίων βιβλίων. 
Τα εισαγωγικά άναγνωστάρια είναι θαυμάσιους 
ανάρμοστα. Μόλις μανθάνει ό πα ϊς  τό άλφά- 
βητον, καί απαιτε ίτα ι να αναγινώσκη είς ευχο
λόγια, περιέχοντα λέξεις εις αύτόν άκάτανοήτβα. 
Βάλλονται ακολούθως νά έκστηθιίζωσι κα τη 
χήσεις εξίσου άκαταλήπτους, καί ηθικόν τι 
σύγγραμμα κατ' ερωταπόκριση’, πέ Ί τα ' / ικ ίν  
τινά γραμματικήν τού  αυτού  είδους. ’Ά λ λ α  
στοιχειώδη βιβλία δεν ύπάρχονν, βιβλία δέ 
αναγνώοεως διά τήν νεολαίαν λείπουν όλότελα. 
Α ί  υψηλοτεραι τάξεις άνάγκη νά τά  μεταφέρω- 
σιν απο το βόρειον τής 'Ιταλίας, καί νά πλτ.ρό- 
νωσι δασμόν εν τέταρτον τού  δ ισ τήλον  δι 
έκαστον τόμον είς όγδοον. Λ έγε τα ι  ότι είς 
μονον βιβλιοπώλης επιχείρησε νά τυπώση  
βιβλία παιδαγωγικά.

'Εάν λογαριάσωμεν τούς μαθητενομένους είς 
τα  ιδιαίτερα σχολεία καί εις τά  μοναστήρια  ώς 
1,400, θε/ομεν έχειν είς τήν βασιλεύουσαν  
Νεαπολιν  6 ,000 τέκνα ύπό διδασκαλίαν, ήγονν  
1 μονον εις 60 τών κατοίκων, ή 1 tic 15 τών πή 
δεχαπενταετών  ! 1 Εάν δέ ε,ς τας πρωτεύουσας
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ήναι τοιαύτη]τής παιδείας ή κατάστασις, οποία 
πρέπει να ήναι εις τάς  κωμοπόλεις καί τά  χωρία, 
ο που λείπουν όλοτελώς το ιαύτα  καταστήματα  
δημοσίου καί μερικής μεγαλοδωρίας !

Είς το βόρειον τής 'Ιταλίας, έκ τού εναντίου, 
χαίρει τ ις  βλέπων ότι τά  τής  παιδείας προβαί
νουν ταχέως είς τό καλήτερον. Ή  επικρατούσα  
εις τήν Γερμανίαν φιλομάθεια  $ ή καλοκάγαθία  
τ δ  ιιακαρίτα τής Α υ σ τ ρ ία ς  αύτοκράτορος παρε- 
κίνησαν τούς Ά ονσ τρ ια κούς  άντιβασιλεΐς καί 
τον μέγαν Λούκα τής Τοσκάνας, όστις συνέχε
ται μέ τήν αυλήν τής Βιέννης, νά θεωρώσι τού  
λαού την εκπαιδενσιν μέ πολύ περισοοτέραν 
¿λενθεριότητα καί κλίμιν παρά τών λοιπών 
μερών τής 'Ιταλίας οί κυρίαρχοι. '  Οθεν είς 
την Λομβαρδίαν καί Τοσκάναν έσνστήθησαν  
αλληλοδιδακτικά καί νηπιακά σχολεία, τά  όποια 
εξακολουθούν νά άκμάζωσι καί νά έλκνωσι τήν 
έννοιαν τών κατοίκων επί μάλλον καί μάλλον. 
Μ ά ς  χαροποιεί δέ ότι οί μέ τόσον αγαθήν  
ίκβασιν σνστήσαντες νηπιακά σχολεία είς τον 
βορράν, επέτυχαν  νά αυστήσωσιν έν καί είς τήν ' 
Ρώμην, μέ τήν έγκρισιν τής κυβερνήσεις. Κ αί  

οί Αιαμαρτυρόμενοι δέ τεχνίται, έκ τών οποίων 
ικανοί διατρίβονν είς τήν πόλιν αυτήν, έπροβλέ- 
φθησαν ά πό  σχολεΐον διά τά  τέκνα των, είς τό  
όποιον θέλουν ε ΐσθαι ελεύθερα τών απειλών, 
καί υποσχέσεων, καί μικρών καταδιωγμών, τά  
όποια μετεχειρίζοντο κατ' αυτών οί Λ ατίνο ι,  
χάριν προσηλυτισμού, όταν έστέλλοντο είς τά  
κοινά τής πόλεως σχολεία. Ώ ς  προς τήν νπό- 
θεσιν ταυτην  ομως μάς ενθαρρύνει μάλιστα τό 
πρό μικρού συστηθέν  4 Ημερολόγιον Έ κπ α ι-  
δενσεως ’ εις τό βόρειον τής 'Ιταλίας, έκδιδόμε- 
νον ύπο ίερέως Λ ατίνου , καί ικανούς έχον 
ουνδρομητάς. Σ υ γγρ ά φ ετα ι  μέ διάθεσιν εξαί- 
ρετον, καί με πολλήν δύναμιν, ώς καί ελευθερι
ότητα-  $, αν δέν έμποδισθή, θέλει χρησιμεύσειν  
%#. μέγιστα τόσον είς τάς οικογένειας, όσον είς 
τά  σχολεία τής χώρας αυτής.

Φ ι λ ο μ α θ ε ι α  τ ω ν  .Ε α λ η ν ω ν . —  Η  Ε λλά ς  
τωόντι ήγάπησε πά.ντοτε καί ετίμησε τήν σοφίαν 
καί δημοσία και άτομικώς. Είς τήν 'Ρώμην 
ήσαν ναοί τής τύχης, άλλ' είς τήν Ε λλά δα  τής 
σοφίας και τών μουσών. Πτωχεία  δέ, καί 
περιφρόνησες, καί αμάθεια, καί προλήφεια, καί 
δεισιδαιμονίαι, δέν ήδννήθησαν, τοσούτονς  
αιώνας σνναγωνιζόμεναι, νά έξαλείψωσι τό  
προγονικόν τούτο καί έμφυτον α ίσθημα  τής  
φι/.ομαθειας, ου δ έλειψαν ποτε, ώς είς τά άλλα 
έθνη, νά έκλαμπωσι σπινθήρες έκ τού οκό τους. 
~ Β  A M B A S .

Χαρακτηρ των γτναικων.—4 Π αντού  και 
πάντοτε, ' λεγει ό 'Λγγλαμερικανός περιηγητης  
Λ εδ  νάρδος, 4 ηύρα τάς γυναίκας πολιτικάς, 
φιλοφρονας, φιλανθρώπους. Είς γυναίκα, είτε 
πολιτισμένην είτε άγρίαν, δέν εδιεύθυνα ποτε 
ευπρεπείς καί φιλικούς λόγους, χωρίς νά λάβω 
ευπρεπή καί φιλικήν άπόκρισιν. Τούς άνδρας 
ηύρα πολλακις πολυ διάφορους. ” Οπου καί άν 
έπεριπλανήθην, είς τάς άκάρπους πεδιάδας τής  
αφιλόξενου Αανίας, είς τήν φιλάρετον Σβεκίαν,  
είς τήν παγωμένην Λ απον ίαν ,  τήν άγροικον 
Φιννίαν, τήν άχαρακτήριατον 'Ρωσσίαν, καί τάς  
έκτεταμένας περιοχάς τού νομαδικού Ταρτάρον, 
π α ν ιο ύ , πεινασμένον, διψασμένον, ψυχρόν, 
ύγρον, ή ασθενή, μ ' έπεριπβιήθησαν φιλοφρο- 
νέστατα αί γυναίκες. Έ γίνοντο  δέ τόσον 
ευμενώς καί προθύμως αί πράξεις αυται, ώστε 
πάν ο,τι μ  έδιδαν καί πάν ό,τι μ ’ έκαμναν είχε 
διπλήν τήν χάριν.’

Ε ίΣ τό  θέατρον τού ' Ορφέως, σννηθροίζοντ· 
τα  κτήνη όλα καί πτηνά, και, λησμονούντα  
καθέν τήν ιδίαν αύτοϋ  ϋρεξιν, άλλα τής άρπα- 
ήής, αλλα τού  κυνήγι ον, και άλλα τής μάχης, 
εστεκαν είρηνικώς ολα ομού, άκροαζόμενα τούς  
σκοπούς τής κιθάρας- ό ήχος τής οποίας μόλις 
επαυιν, ή κατεπνίγετο άπό τρανώτερον τινά  
θόρυβον, καί καθέν κτήνος έπανήρχετο είς τήν 
ιδίαν αυτού φυσιν. Τό θέατρον αυτό προσφυώς 
είκόνιζε^ τήν φύαιν καί κατάστασιν τών ανθρώ
πων, οΐτινες γέμουν άγριων, άκαταδαμάστων  
έπιθγαιών κέρδους, ηδονής, ή  έχδικήσεως- καί 
κα θ  οσον μέν δίδουν άκρόασιν είς τούς νόμους 
καί τήν θρησκείαν, χαί ηδέως πως μαλάσσονται 
από τήν ευγλωττίαν καί πειθώ τών βιβλίων, 
τών διδαχών, καί τών δημηγοριών, κατά τοαον- 
τον διατηρείται η ευταξία καί ειρήνη τής κοινω
νίας- αλλ έαν παύσωσι τά  όργανα ταύτα , ή' 
εάν στάσις καί θόρυβος τά  κάμωσι πλέον νά 
μην ακονωνται, τά  πάντα  καταντούν είς αναρ
χίαν καί πολλήν σνγχυσ ιν .— Β α κ ω ν .

■Γι ν ε ς θ ε  Δ Ε  Π Ο ΙΗ Τ Α Ι Λ 0 1 Ό Τ .— Π τω χή τις  
γυνή ήκονσε μίαν διδαχήν, είς τήν όποιαν 
παριστανετο ποσον μέγα έγκλημα είναι νά μετα  
χειρίζεται τις άδικα ζύγια % μέτρα- κατενύχθτ, 
δέ πολύ. Τήν επαύριον, περιερχόμενος το ι*  
άκροατας τον ό ίεροκήρυξ, έπεσκέφθη καί τήν 
γυναίκα- μεταξύ πολλών άλλων τήν ήρώτησι 
καί τί  ενθυμείτο έκ τής ομιλίας τον. 4 Τίποτε, 

•κύριε, άπεκρίθη η γυνή, ί διότι έχω μ ν ιδ α 
νικόν άθλιέστατον- έν μόνον πράγμα δέν έλη
σμόνησα- ενθνμηθην να καύσω το κοιλόν μον.'
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Λ α η θ η ς  χ α ί  μόνιμος ευτυχία εις τον κόσμον 
τούτον αδύνατον είναι νά εύρεθή. Κλαίει ό 
άνθρωπος, εύθύς όψοϋ έξέλθη έκ κοιλίας μητρό:  
αυτόν, μαντευόμενο:, τρόπον τινά, τα  κακά 
ο σ α το ν  προσμένοναιν εις του  βίου τούτου το 
σταδιον^ και όπιο μακρύτερον υπάγει προχωρών 
εις την ζωήν, τοσω χαλεπώτερον α ισθάνεται τό 
βάρος των θλίψεων της ζωης. Κάμμία ηλικία, 
καμμια επαγγελία, κάμμία καρδία δεν μένει 
άγευστος τον  πικρού ποτηριού τ ψ  λύπης· ' πολ
λοί δε πολλάκις % μέχρι τρυγίας το έξεκένωσαν. \ 

Ιεγας και μικρός, έφ’ όσον αναπνέει, πολλάκιc 
έκπνεει β α θ ε ίςσ τενα γμούς .  K ai ο πατήυ εις 
τους κολπουςτής ιδίας οικογένειας, κζ ή σύζυγοι: 
εις τον σνμβιον καί των τέκνων αυτής τάς άγ- 
καλας, και ό βασιλεύς υπό  τον άδαμάντινον 
στέφανον των φροντίδων, και 6 στρατιώτης εύ: 
των κίνδυνων τούς λεγεώνας, και ό σοφός εις 
την αλγεινήν και πολύπονον κτησιν των γνώσεων 
και μελετην, και ό πραγματευτής εις των στο ι
χείων τους διωγμούς, καί ό τεχνίτης εις τού:  
σίδηρους τής εργασίας τον κόπους, $ ό γεωογός 
εις τους ίδρωτας καί τά  δάκρυα, διά των οποίων 
ποτίζει το πολλάκις άχάριατον αύτού χωράφιον, 
και πας άνθρωπος εις πάσαν επαγγελίαν έχει 
συντρόφους αχώριστους τάς θλίψεις καί τάς  

Αρρωστίαι, άδοξίαι, πενίαι, φόβοι, 
επιθυμία /, πόλεμοι, θάνατοι, φιλοτιιιούνται νά 
ευκαιρονωσι κατά των ανθρώπων τάς αεί- 
ποτε πλήρεις φαρέτρας των φαρμακερών βελών 
της κοσμικής άθλιύτητος. Ποταμός κλανθ- 
μωνος ηθελεν έπί γής διαρρενσειν, αν ήδύ-  I 
νατο κάνεις, ως θρηνώδης μέλισσα, νά συνάξη 
εις εν τούς σταλαγυούς τών ύακούων παντυ:  
οφθαλμού. Η  ήλιος, μάρτυς παλαιός όλων 
των του κόσμου συμφορών, δεν γεννά πώποτε  
καμιιιαν ημέραν άδάκρυτον καί άστένακτον. 
ΙΙασα η φύσις στενάζει υπό  τον βαρύν ζυγόν 
τής ψιθοράς. Καί γη, καί θάλασσα , καί ΰλη, 
και ψυχή γίνεται ποικίλων δυστυχημάτων  
πονηρήν εργαστήριον. Τοιυτοτρόπω: ή παλαιό  
κα, αγηραστος τής απαρτίας ποινή, ριζωμένη 
orcxihtjώ?· tiy την αεικίνητον ocpaiyav τού Koaue 
τούτον, ώσάν Α ί τ ν η ,ή  άλλος τις πυρίπνους  
κρατηρ, σνγκινεΐται ζεουσα άεννάως, :·; εξεσεν- 
J-Cται παντού φλόγας καί μύδρους καίπυυίνου:  
ρνακας μορίων κακών.

Εις ταυτήν, λοιπόν, την οδυνηρόν τού βίου 
καταστασ,ν  ό άνθρωπος έχει χρείαν ισχυρός 
παρηγοριάς, ωςε νά μη καταπέση εις τό βάραθσον 
της απελπισίας· τα ύ  την  δ ε τή ν  παρηγοριάν πού  
να την εύρη ; Ε ίςτήν  σάρκα ; άλλ' αυτή είναι ή

θολερά πηγή  τών πλειοτέρων δυστυχημάτων. Εις  
τον κοσμον; άλλ’ ό κόσμος είναι ψενστης , 
άπιστος, προδότης· όσον πιστότερα τον λατρεύ
εις, τοσον άθλιώτερον σε απεργάζεται. Εις  
τους μεγάλους τής γής ; αλλά i  αυτοί πάσχβσι  
πολλάκις βαρύτερων θλίψεων π λ η γά ς■ ευτυχίαν  
πολλακις νομίζουσιν, άν ήδύναντο νά άλλάξωσι 
την εαυτών δυστυχίαν μετά τής ¿δικής σου. 
Εις τους φίλους ; άλλ' εάν εΰρης κάνένα γνήσιον 

| και ειλικρινή, λνπεϊσαι πλειότερον, καί όταν τον  
καμνης μέτοχον τής ιδίας σου συμφοράς, καί 
όταν συ παλιν άμοιβαίως συμμερίζεσαι τήν  
ιδικην το υ ■ τών άλλων δέ τών λεγομένων φίλων 
οι πλειστοι δεν ύπάρχουσιν ειμή τής  τραπέζης  
σου φίλοι και τού πλούτου, ή τής πορφύρας 
σου- εδυστυχησας · σί παρέρχονται, ώς α ίμ υ ϊα ι  
ΤΟ έρημον και ακαπνον μαγειρεΐον, ή  ώς τά  π α ρ 
οδικά πτηνά  τό κλίμα τό χειμερινόν, μετατοπ ί-  

I , οντες εις αλλο θερμότερον καί τροφιιιώτερον 
περιεχον. Ά λ λ ’ εις τήν άνθρωπίνην φοόνησιν 
να ευρης παρηγοριάν  ; ά λλά τ ί  είναι ή φοόνησις 
του ανθρώπου χωρίς τού φωτισμού τ ο υ \ ιω ν ία  
Νοος, τού Θεού ; ό,τι είναι οφθαλμός χωρίς 
φωτός,η  λάμψις άστέρος πλανήτου καί ά σ τα θ -  
μητου, μάλλον ικανή νά περιπλανά, παρά νά 
οδηγη τον άνθρωπον εις τήν οδόν τής εύδαιμο- 

\νιας. Μόνος ό πάνσοφος καί παντοδύναιιος 
■δημιουργός καί πρύτανις τού παντός ύπάρχει 
και τής άληθοϋς φρονήσει,>ς χορηγός, καί φίλος 
πιστός και ισχυρός, καί πολυέλεος εις τά  δεινά 
παρηγορητής. Α υ τό  ς μόνος δύναται καί νά 
παρηγορήση καί νά θεραπεύση τών ήμετέρων 
θλιηιεων τας πληγάς, όταν μετά πίστεως καί 
σταθερας ελπίδας τον έπικαλώμεθα προσευχό
μενος ‘ Κύριε, έν θλίψει έμνήσθημέν σ ο υ , ’

I ψ >α'τΐν  ,°,Λαβίδ- ‘ εν ήιιέρα θλίψεώς μου τον 
(δέον εζεζητησα,καί ούκ ή π α τή θ η ν .’ Ί ί  θερμή  

Ιεπικλησις, καί αυτή μόνη ή ένθύμησίς τού"με- 
\Υτιλου Θεον καί Σωτήρος ήμών γίνεται πασα-  
μ υ θ ια  και φώς εις τό σκύτος τών δεινών ήιιών 
περιστατικών καθώς πάλιν ή λήθη τού Θεού 
και παντελής άπομάκρυνσις μάς εγκαταλείπει 
, ¡'βυθισμένους εις τήν φοβερόν τών θλίψεων  
νύκτα.— Ο ι κ ο ν ο μ ο ς .

//ολττιμοτεροι φίλοι είναι όσοι μάς ε π ι 
πλήττουν παρ' όσοι μάς κολακεύουν. " Οατις 
θελει νά πρόκυψη πρέπει νά έχη ή  ειλικρινείς 
φίλους η αυστηρούς εχθρούς.

Οικονομία καί φιλοπονία είναι τά  δύο  
μεγάλα υποστηρίγματα τής εύδαιιιονίας τού  
γεωργού.
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Η  ΕΝ Π Α Ρ ΙΣ ΙΟ ΙΣ  Κ .Α Μ Η Δ Ο Π Α Ρ Δ Α Λ ΙΣ .

U L  Ε ΙΣ  τά  τξοΒ,ξΎ\μίνα τεξί <rr,ç Καμ.·η\οταγίάλίως  (i'ÔE ’Agiê. 6

0Σ ελ . 9 3 ,)  ίχο μ ιν  νά νξοβύίαω)λΐν τά  εφεξής τ ε β  τη ς  (ΤταΧίειση? 
Ικ της Α ίγυπτον  πξος τον βα,α ιΧ ία τής  Γ α λ λ ία ? .

Ή  πεμφθεΐσα εις τήν Γαλλίαν Καμηλοπάρ-  
δαλις, άφοϋ έπέρασεν ένα χειμώνα εις τήν Μ α σ 
σαλίαν, διά νά προετοιμασθή εις κλίμα έτι 
δριμύτερον, μετεκομίσθη εις τόν έν ΙΙαρισίοις  
Κήπον τών Φυτών. Η  παρουσία της διήγειρε 
πανταχού ένθυσιώδη τινά εύχαρίστηαιν. Κ α θ -  
ηγητής  (Professeur) έκ τού κήπου υπήγε  νά 
όδηγήση αύτήν εις τήν πρωτεύουσαν, καί νά 
τήν έπιμελήται εις τό διάστημα τής  πορείας. 
Έ κ  δ ιαταγής τού τής Μ ασσαλίας επάρχου, τά  
συμβολικά παράσημα τού Γαλλικού έθνους 
έκεντήθησαν δι άργυρου εις τό σκέπασμα τού  
σώματός της, τό οποίον ό μου μέ τήν κβκκούλαν 
τής  κεφαλής ήτο κατεσκευασμένον από μαύρον 
μεταξωτόν, με κοκκίνους κροσσονς. Επιτροπαι  
άπό τάς διαφόρους κωμοπόλεις ήπάντων αύτήν  
εις τόν δρόμον αί μετ’ αύτής σταλθεΐσαι άπό  
τήν Α ίγ υ π το ν  αγελάδες, διά νά τήν παρέχωσι 
γάλα εις τό διάστημα τού ταξειδίου, ηκολονθβν  
ταπεινώς έξοπίσω της· καί συνωδεύετο δέ όχι 
ιιόνον άπό τόν προειρημένον καθηγητήν , άλλά 
καί άπό μαύρον τινά δοϋλον έκ Ααρφ,ούρ, από  
Χ α σ σ ά ν ,  τόν Ά ρ α β α  οπαδόν της, άπό Μ ασ-  
σαλιώτην τινά ιπποκόμον, καί άπό ένα Μουλάτ-  
τον, όστις έχρησίμευεν ώς διερμηνεύς εις τούς 
δύο πρώτους. Ο ’ Αρχιεπίσκοπος Αουγδούνυ  
είχε πολλι)ν επιθυμίαν νά λάβη μιαν έπίσκεψιν 
άπό τήν κυρίαν ταντην  Κ αμηλοπάρδαλιν  όθεν 
6 έπαρχος τής πόλεως αύτης καί διάφοροι 
ιππείς  εξήλθαν νά προύπαντήσωσι τό ιππικόν, 
καί νά τήν όδηγήσωσιν εις τόν οίκον της παν ι
ερότητας του· άλλά κατά δυστυχίαν, τό -ώον 
έτρόμαξεν εις τήν θεωρίαν τοσοντου πλήθους, 
έσπασε τά  σχοινιά, καί έφυγεν· οί ιππείς εδρα- 
μαν έξοπίσω τη ς · τότε δε στοαφεϊσα και αυτη  
αίφνιδίως, έφόβισε τούς ίπ π ο υ ς · ο έπαρχος 
έχύλισε κατεπάνω τ ο :' καθηγητήν, υ κα θηγη τ ι¡ς 
έστρώθη καταγής, καί ή σύγγνσις  ητο παντελι)ς. 
Η  άθώα όμως αιτία τούτων όλων έπροπατηοεν  

ήσυχως εις τό ίπποστάσιον, τό οποίοι· είχεν 
άφήσειν τό πρωί, καί δεν έγινεν άλλη τις έπιχεί- 
ρησις νά είσάξωαν  αύτήν εις τόν Α ρχιεπί
σκοπον.

Σ  υνοδία τις έκ Παρισίων τήν προύπάντησεν  
εις Φονταιν-βλώ, καί ή είσοδός της  εις τον 
Κήπον τών Φυτών ώμοίαζε θριαμβικήν πομπήν- 
τήν ώδήγουν οί τέσσάρες αύτης θεράποντες, 
τήν έπερικύκλοναν οί καθηγητα ί,  στρατιώται 
τήν έπροφύλατταν νά μ ή στενοχωρηθή απο το

πλήθος, καί αί τρεϊς αύτής άγελάδες καί ή 
έλαφος, αί μ ε τ ’ αύτής έλθούσαι έκ τής Α ί γ υ 
πτου, ήκολούθουν εις μ ίαν άμαξαν. Καταρχάς  
άφίνετο νά περιπατή μόνον εις τό μέρος τού  
κήπον, τό λεγόμενον Σχολεϊον τής Βοτανικής, 
ότε ό καιρός ήτο θερμός καί ηλιακός. Τ ίποτε  
δέν ήιιπορονσε νά ύπερβή τήν περιέργειαν, εις 
τήν οποίαν ό κόσμος έμβήκεν έξ αιτίας της. 
Γενικώς ό τόπος τής γυμνάσεώςτης έπερι: υκλδ- 
το άπό  1 0 , 0 0 0  άνθρώπων διαμιάς, καί οί καθη-  
μέραν διαβαίνοντες τήν γέφυραν, τήν άπέναντι 
ιιιάς τών πυλών τού κήπου, ήσαν 13,000 υπέρ 
τό σύνηθες. Ή  προθυμία  αυτή  διήρκεσε 
πολλάς εβδομάδας, καί όχι μύνον όλοι τών 
Παρισίων οί κάτοικοι, άλλά καί οί τής περιχώ
ρου, υπήγαν  νά θεωρήσωσι τήν Καμιβ.οπάρδα-  
λιν. Κ α θ '  εβδομάδα έδηιιοσίεντο νέα είκών 
αυτής· παραστάσεις τού  ζώου, εις διαφόρους 
θέσεις, έκαλλώπιζαν πάσαν έδραν τον θεάτρου, 
πάσαν άμαξαν, πάν ριπίδιον, άκόμη δέ καί τάς 
ταινίας τών γυναικών καί κύριοι (Υέ και κυρίαι 
έφόραν χειρόρτια, κρηπίδας, έσωκάρδια, φορέμα
τα, j  σκιάδια τού αύτού χρώματος ώς αί εις τάς  
πλευράς της κηλίδες. Ή  Καμηλοπάρδαλις  
όμως δέν έλησμόνησε τούς παλαιούς  αύτής 
φίλους εις τό μέσον όλης τα ύτης  τής περιποι- 
ήσεως καί κολακείας. Α ιγύ π τ ιο ι  τινές, ευρι
σκόμενοι τότε εις Παρισίονς, υπήγαν να τήν 
έπισκεφθώσι, καί, ώς έπεσεν επάνω των ό οφ
θαλμός της, έπροχώρησεν έγρήγορα προς αύτης ,  
καί ήρχισε νά γλείφη τά  κεφμλυδεσμα καί τιι 
μέτωπά των μέ πάν σημεϊον χασάς ,— τό όποιον 
ούδέποτε είχε κύμειν εις κανένα τών όσοι έφό- 
ρουν καπέλλον..

Προείπαμεν ήδη, ότι τήν τρυφήν αύτής λαμ
βάνει τό πλέον ή Καμηλοπάρδα)ις άπό  τάς 
κορνφάς τών δένδρων, πρώγουοα τά  φύλλα και 
τά τρυφερά βλαστάρια. Εις 'τήν εν ΙΙαρισίοις 
δίδονται φασώλια, αραβόσιτος, καί κριθάριον  
αγαπά  δέ καί τά  δαυκία· άλλά προ πάντων 
τήν άρέσκουν τά  ρόδα· τά τρώγει μ.έ όρεζιν 
μεγίστην, καί γλείφει τάς χειρ ας διά να λάβη 
περισσότερα· άφού δέ τά  άποιγάγη, θεωρεί 
περίλυπος εκείνον, όστις τά  έφορε.

’Εάν ι, Καμηί.οπάρδαλις αύτη  ζ ή  μέχρι της  
σήμερον ή όχι, άγνοονμεν πέρυσι όμως εζη 
άκόμη, άν καί δέν έχαιρε πολλά καλήν υγείαν. 

 ^

ΕίΣ νυ ί ιάστη ιια  τού  1 836, έτνπώθησαν εις 
τού-, ΓΙι.ρισίους 6 ,6 ο 2  συγγράμματα  ειτ το 
Γαλλικόω Ιγγλικόν, Γερμανικόν, 'Ελληνικόν, 
Λ ατιν ικόν ,Ισπανικόν , Αυαιτανικόν, ΙΤολονικόν, 
κτλ., έκτος 1.154 χαλκογράφων >; λιθογράφων.
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Τ Α  Α Ν Θ Η  Κ Α Ι Τ Α  Κ Α Λ Λ Η .

 ̂Τ α  ává)¡ είν’ πξοίωξινά,
Δεν flVócovrai παντοτεινά- 

Α χόμr¡ iiv  ανοίγουν,
Εΰΰυς χα ί χιτμνίζουν.

r Β λέ™ ,ς  τά  óévSgr, νά άνόοϋν,
Κ α ι ολ α  tfwaxoXo'j/JúSv·

Δείχνουν την ά μ τή ν  των,
Ό λ η ν  την δύναμίν των.

' Η  φύίΐζ τό τε εξυννα,
Κ α ί δείχνει ολ α  τ α  τεξννά , 

w cwro βαόυτάτου  
Τοτνου χαί μαχξοτάτου.

’Αχούς τάηδόνια νά λαλούν.
Την άνοιξιν νά χελαδούν- 

Η  φύιΤις ίίλη χα ίνει,
Κάρολου χα ί  iv με^ει,

Πλν,ν ολα τα ύ τα  δεν βαστούν.
Λυο μήνας ολως δεν χςα τούν  1 

_ Εοτειτα άπανύούβι,
Φόινουσιν, άαδενούσι.

Τοιουτοτξόοτως δεν βαστούν,
Τ α  χ ά λ λ η  δεν ¿τιχρατούν ·
, δεν πηγαίνουν,
Ε γξήγοξα  διαβαίνουν.

Κ α ί ή νεότης άτανδεΐ,
Παώ< νλέον, δεν εΰανδεΐ·

Κ α ι  orada ωξαιότης 
Γ ίνεται a^XiÓTvjc.

Π . Ε .

Αωφος τις καί άλαλος, είο τούο '
Tí ,ίν«,,) „  5

Μ ά α χ ο ν α ο  τ ο ν ά ζ α ί Ζ ” '' ¡


